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NE LAŬ NACIISMO 


Kun la vortoj, “ La hodiaŭa jubileo 
estas festo de tiu vivo kaj tempo,” 
Zamenhof parolis en la Kongreso 
Universala, “ Lingvo, kiu eltenis la 
provon dum dudek kvin jaroj, kiu en 

la plej bona kaj ĉiam pli floranta stato 

* 

travivis jam tutan homan generac.ion 
kaj estas jam pli maljuna, ol multaj 
el ĝiaj uzantoj, kiu kreis jam 
grandan, potence kreskantan litera- 
turon, kiu havas sian historion kaj 
siajn tradiciojn, sian tute precizan 
spiriton kaj siajn tute klarajn idealojn 
.... ” Kiel lia parolo, nia lingvo, 
eliĝinte el “la unua, suĉinfana per- 
iodo,” havis per la longa, fidela 
uzado de Esp-istaro tradiciojn, pre- 
cizan spiriton k. a. algluiĝintajn kaj 
refiksiĝintajn sur ĝi. 

Ni ofte renkontas tiujn, kiuj faras 
diskuton aŭ esploron per la metodo, 
per kiu oni neniam atingus la finon. 
Iu mezurus la lingvon per sia metro 
de pura teorio. Iu traktus ĝin kiel 

ŝtonon, ne rigardante ke ĝi estas 
komplika organismo. Iu vidus kiel 
maŝinon. Estus necese ke ni havu 
en la mano ĉiujn mezurilojn por 
lingva esploro. Nek per unu, nek 
per du ni povas sekci la vivantaĵon. 

Ni serĉos kaŝitajn trezorojn el la 
manoj de Zamenhof, kiu estas por ni 
eble solvonto, instruanto, konsilanto 


S. N i s hi d a 

ktp. Ni ricevos de li konkretajn kaj 
klasikajn vortojn. Lia principo, kian 

A 

kriis D-ro Privat per jenaj, “ Ciam 
tute demokrataj principoj ! ” 

Zamenhof diras, “ Mi ne konsilus 
kateni min per ia unu regulo por 
ĉiuj okazoj, sed mi konsilas kon- 
formiĝi ĉiufoje al la specialaj bezonoj 
de la frazo.” Kaj en alia loko, “ Doni 
tute precizan klarigon de tiaj nedifin- 
eblaj vortoj, kiel ‘jam’ aŭ ‘plu’ 
estas tre malfacile, kaj oni facile 
povas erari; tial mi limigas min nur 
per tio, ke mi donos klarigon prvk- 
siniutnan, ne garantiante, ke mia 
klarigo taŭgos por ĉiuj okazoj.” Tiuj 
ĉi vortoj multe instruas nin, produk- 
tantojn de difino. Al mi ŝajnas, ke 
estus proksime al neeblo produkti 
unu difinon pri la uzado de “ si ”, 
pri kiu eĉ uzis D-ro Lippmann la 
vortojn, “la uzo de la refleksiva 
pronomo en specialaj kazoj ” kaj kiu 
taŭgas por ĉiuj okazoj. Difino estu 
serĉata indukte el la uzado praktika. 
Se ne, ĝi ĉesus esti difino kaj ŝanĝi- 
ĝus en katenon. Ĝi estus nur prok- 
simuma, elasta kaj konformiĝanta al 
la lingvo. Se ne, ĝi fariĝus fierema 
kontroli la lingvon, eble dirante, 
“ uzu nur la unuan aŭ nur la duan.” 
Tamen mi ne diros, ke difino estos 
senbezona. Ni estas postulataj forte 


■ 
















konsideri suprajn Zamenhofajn vor- 
tojn. Ili estos barometro por tiu, 
kiu esploros kaj produktos difinon. 
Ni estos. “Kial senbezone forpreni 
de ni la liberecon .... kien ĝi pre- 
zentas nenian maloportunaĵon ? ” 

Kiam oni esploras lingvan proble- 
mon, ankaŭ estu konsiderata “lingva 
sento ” kiel unu el la mezuriloj. Za- 

menhof diris, “Mi_forĵetis tiun 

formon, kontraŭ kiu protestis mia 
lingva sento.” Kaj “ ĉiufoje, kiam la 
Iogiko ne donas al ni respondon tute 
klaran kaj senduban, kiu ne ofendus 
nian lingvan senton, ni devas kon- 
formigi nin al ia ekzistantaj kutimoj.” 

A 

Cu la legantoj aprobas, ke teoria 
motivo ne ludus ĉefan rolon en ling- 
vopraktiko kaj oni atentu ankaŭ 
“ lingvan senton ” ? Jes. 

Kutimo ! Pri “ ci ” Zamenhof diras, 
“ post kelka praktiko oni tiel facile 
alkutimiĝas al la uzado de ‘ vi', ke 

ĝi perfekte kontentigas_ Cio de- 

pendas ja nur de la kutimo .” (Tamen 
ankaŭ kutimo ne povas esti fiera pro 
si.) En alia loko ni trovas: “ ŝajnas 
al mi nur simple erara kulimo, kian 

/S. 

nenio pravigas.” Cio supre dirita 
montras ke ankaŭ la rolo de kutimo 

estu rigardata kaj kalkulata ĉe lingva 
esploro. 

“ Ni ne devas peni, ke nia lingvo 
estu tro preciza, ĉar tiam, ni nin mem 
nur katenas... Ciufoje, kiam ni sen 
timo de malkonpreniĝo povas doni 
al la uzanto liberecon, ni devas tion 
ĉi fari kaj permesi al li uzi laŭvole 
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diversajn formojn (se ili nur ne estas 
kontrau la leĝoj de nia lingvo aŭ 
kontraŭ la logiko aŭ komprenebleco\ 
anstataŭ postuli, ke li nepre uzu ĉiam 
nur unu formon.” “Leĝo.” “Logiko.” 
“ Komprenebleco.” Ĉiuj apartenas al 
nia metro per kiu ni mezuras! Logi- 
ko! “ En ĉiu vivanta lingvo estas 
permesate uzi nur tiujn formojn, 
kiujn aliaj personoj jam uzis antaŭ 
vi; sed en la lingvo internacia oni 
devas obei sole nur la logikon.” Se 
la logiko postulas, ni povas uzi “ io ” 
en pluralo. “ La akvo plenas la kru- 
ĉon.” En tio ĉi oni vidas tre eviden- 
tan pekon kontraŭ la logiko, kio 
estas kaŭzita de la forigo de sufikso. 
Sed ankaŭ la logiko havas sian limon. 
Jen estas ekzemplo. “ Sidigu vin ” aŭ 
“ eksidu ” estas pli logika, tamen la 
formo “ sidigu ” estas longe uzata 
preskaŭ de ĉiuj. Tial per la logiko 
oni simple ne povas diri tiun erara. 
Zamenhof diras, “ Ne sole en naturaj 
lingvoj, sed ankaŭ en lingvo arte- 
farita ĉio, kio estas uzata de la pli- 
multe da bonaj verkistoj, devas esti 
rigardata kiel bona, se ĝi eĉ ne estas 
absolute logika; ĉar se ni postulas 
ĉiam nur logikon absolutan, tiam la 
libera uzado de lingvo artefarita tute 
ne ebla.” Bonaj vortoj de antidoto 

aŭ paliativo por logikemuloj! Sed 
Zamenhof ne forgesis atentigi alian 
flankon — “ en lingvo artefarita ĉiu 

t 

havas Ia rajton uzi formon pli logikan, 
kvankam neniu ĝis nun ĝin uzis kaj 
li povas esti konvinkita, ke se Iia 
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formo estas efektive bona, ĝi baldaŭ 
trovos multajn imitantojn kaj iom 
post iom elpuŝos la malpli logikan, 
kvankam ĝis nun pli uzatan mal- 
novan.” Akrevida! Sendogma! Ni 
povas ĉerpi el tio instruon. Li ĉion 
mezuris elaste, relative, sed ne rigide. 
“ Laŭ mia opinio ni devas esti tre 
singardaj nur en tiaj okazoj, en kiuj 
ni povas ricevi aŭ senduban, .... 
eraron kontraŭ la lingvo, aŭ tute 
malgustan sencon; sed en ĉiuj aliaj 
okazoj tro granda severeco kaj kate- 
nado estas superflua. En tiaj okazoj, 
kie kelka libereco alportas al ni ne- 
nian malutilon, kial ni devas senbe- 
zone nin malliberigi ? ” En teorio kaj 
praktiko Zamenhof estis, al ni ŝajnus, 
kondukita de alte praktikema ideo. 
Laŭ li teorio sin konformigis al 
praktiko. “ Pri elparolado en teorio 
kaj en praktiko ” li tute klasike solvis 
la demandon. Tion oni bone koni- 
prenas. Teorio, “ kiu en Esp. ofte 
povas esti ne severe observata .... ” 
En alia loko; “anstataŭ tro filozofie 
fosi en teorioj,” “ tio, kio en la teorio 
ŝajnas tre bona ... en la praktiko 
ofte havas nenian signifon.” Zamen- 
hof skribis certe aprobindan opinion, 
kiun ni ĉiuj povas senkondiĉe akcepti. 
Pri grandampleksa fiksita vortarego 

li diras. Gin povas krei nur tre longa 
kaj ĉiuflanka uzado kaj elprovado. 
Se ni ĝin pretigas teorie kaj “ en ra- 
pideco,” ni tre danĝere enkatenigus, 
malpermesus la lingvon libere kaj 
sane disvolviĝi kaj perforte altrudas 


al ĝi multajn formojn kaj vortojn... 
kiuj poste en la praktika uzado 
povus montriĝi tute malbonaj. Tia 
konsidero bone respondas. kial li en 
sia unua libro publikigis vortareton 
tre malgrandan, forĵetinte tro gran- 
dan vortaron kaj afiksaron, kiujn Ii 
pretigis teorie, kaj li ĉion alian Iasis 
al Iibera, iom-post-ioma ellaboriĝado. 
Kaj en alia loko li diras la vortojn, 
kiujn ni devus memoradi por ĉiam. 
“ La tuta esenco de lingvo estas ba- 
zita antaŭ ĉio sur interkonsento, tial 
komuna ĝisnuna uzado devas ludi en 
lingvo pli gravan rolon, ol seke teoria 
logikeco.” 

Ni citis multon da Zamenhofaj vortoj 
modestaj. Por ni, kiuj esploras ling- 
van problemon, liaj eble estas granda 
instruo. Neniu povus mezuri la ling- 
von per sia metro. Kaj ĉion, kion li 
diris, skribis, ni prenu por la decido, 
ĉu io estas ĝusta aŭ ne, kiel ĉefajn 
mezurilojn uzendajn ĉe la esploro de 
lingva problemo ” — D-ro Lippmann. 
En tuta sintezo de ĉiuj mezuriloj ni 
esploru kaj indukte serĉu leĝojn, re- 
gulojn k. c. el lingvopraktiko. 

Ni turnos nian temon. “Sia estas 
kara ol najbara.” La pronomo re- 
fleksiva ordinare ne fariĝas subjekto. 
Sed per sia metro oni ne povas! 

“ Gvidi nin per teoriaj postuloj... ni 
povas.” Generale proverbo havas ne- 
ordinaran stilon kaj oni devas simple 
esprimi la vivon, kaptante la sencon. 
Zamenhof oportune esprimis la vivon 
en la proverbo per tia uzo de “sia.” 








Aliflanke oni diras ke li estis ja genia, 

A 

viva uzinto de la lingvo. Ciuj tion 
ĉi aprobas. “ Sia ’ en tiu proverbo 
estas reala ekzemplo de lia lingva 
talento. Tion ĉi ni devas multe lerni. 
Kaj neniu povas esprimi la sencon 
tiel same kiel ĝi estas. Tian “ sia ” 
ni povus uzi kiel en proverbo sen 

A 

maloportunaĵo. Cu oni ne “ povas 
klarigi ĝin al si por tio, ke * sia ’ 
montras pli grandan intimecon inter” 
io kaj io ? Nek rigidigon, nek ŝto- 
nigon, sed elastecon! 

Esp. havas sian propran sendepcn- 
dan spiriton kiel vivanta lingvo. 
Same “ la stilo de Esp. ne imitas blin- 
de la stilojn de aliaj lingvoj, sed havas 
sian karakteron tute specialan kaj 
memstaran, kiu ellaboriĝis en la 
daŭro de longa praktika uzado de la 
lingvo kaj pensado en tiu ĉi lingvo 
... “ Kaj pro sia nesufiĉa sperteco ” 
se iu slavo ... volos traduki en Esp. 
laŭvorte el sia nacia lingvo lia stilo 
estos tiel same malbona ...” kiel tiu 
de germano k. a. (en tiu ĉi kategorio 
estus inkluzive ankaŭ japano). Tiun 
ĉi fojon ni observos de la punkto de 
Stilo. “ i % tt fl # £ f * Lt: 0 " 

“ Mi kaj mia amiko mortigis sian 
propran infanon.” (Tiun ĉi formon 
la aŭtoro de “ Pri Refleksiva Prono- 
mo ” forigis pro sia nematura juĝo, 
sed ankoraŭ havas dubon.) Tute na- 
cia stilo el sia nacia lingvo ! Eĉ se 
nia nacia lingvo estas por mi pli 
oportuna, naciisma aŭ lauvorta stilo 
rekte ne estas bona Esperanta, kiu 


jam havas sian propran karakteron. 
Tio estas evitenda. Eĉ se nia Japana 
al ni estas pli oportuna, ni havas 
devon obei al praktikata lingvoku- 
timo forigante nacikarakteran aŭ 
naciisman stilon. Fiasko de teoriema 
motivo aŭ jugo! Ciu naciano eble 
povas proklami por si naciaĵon, sed 
tio, kio estas bazita sur ĝi, estus per 
si mem nebona por Esp. kiu pli forte 

A 

postulas vastan internaciecon. Cio, 
kio estas skribita de spertaj Esp-istoj, 
kiuj sentas tiun ĉi lingvon, elbe estos 


tute sama malgraŭ ilia nacieco. Tie 
ĉi okupos lokon nenia naciema pos- 

tulo. Tion ĉi ni povus diri ankaŭ pri 
“ oni.” Kaj sonas vortoj de S-ro Os- 
saka estimata. “ 

ifc 13mI- fk i' Jtot fĴUi 

y>u tf t£ L t£^ o” kaj “ Z w I-• K-ftfe- m*> 

_” “Ju pli multe ni 

legas, des pli vasta fariĝas nia scio.” 
Nia sento evitus “ oni ” kaj prefere 
pli postulus “ni” ol “oni.” Tiu ĉi 
memevidenta fakto multe pli apar- 
tenus al ni ol ai “ oni.” Por simple 
diri — naciismosimila stilo eble estus 
por ni pli oportune ol iasi nia al alia 
malfacila kutimo. Do, kia estas por 

■A. 

alinacianoj ? Cio estas historia. Estus 
necese, ke ni havu historian rigardon! 


Tamen, volu ne miskompreni. “ En 
Esp. la nekutimeco ne prezentas gra- 
van kaŭzon por neuzado.” “ Onin ” 
kaj “ onia ” ne estas kontraŭ por ne- 
uzado.” “ Onin ” kaj “ onia ” ne estas 
kontraŭ la reguloj, kvankam ili “ so- 
nus tre strange en la oreloj de la 
plimulto de la Esp-istoj ” en praktiko. 

Kiel metodo por “ deca mezuro ” ! 

Poste mi ĉesos skribi pri “ la pro- 
blemo.” 
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Zamenhof La kevizoro — 


K. 0.viaka. 


PJlestakov komence iom balbutas, 
sed en la fino parolas laŭte.—Sed kion 
fari ?... Mi ne estas kulpa ... Mi vere 
... mi pagos ... Oni sendos al mi el 

la vilaĝo. Li pli estas kulpa: viandon 
li donas al mi tiel malmolan kiel 
trabo; kaj la supo—la diablo scias, 

kion li tien enverŝis... la teo tiel 
stranga: havas la odoron de fiŝo, ne 

de teo. Por kio do mi... Jen interese! 

Urbestro ektimante. —Pardonu, mi 
vere ne estas kulpa. En la vazaro ĉe 
mi la viando ĉiam estas bona. .. 


Permesu al mi proponi al vi transigi 
kun mi en alian loĝejon. 

Ĥ. U { a & o b s -;i k 

fi 5)- Ktt i' i j Ut: C» J: 

T t ? —t' t (i fi t.f£i 

i • • • • i t i • • • ■ H&C c, 




( 


u t$ o t? to mrm t) 

fo'ĉ t: oi j.;of: ĉ> 

•••• 

Kii:? 


t/u T? t o /ĉ//‘ f"ĵ & f>iii • • • • l v 

^ihcDSKMŬt')! 

i|jJK dr Kt K UT)-»> ? !) i 

t, t- ijfn: UPii ~ r!) i tiOo Ifh i0jo 

(ĉe mi) i L(£t- 

t ',3‘ TĈfJĤi 0 i t 3 3‘ W: 

11 k t’ t-rih UT $ t') 

PJi|i U4>lt i t 5 (;&ĉ$Uĵ trans’iĝi) 

« o 


'ĉe la koincnco, ĉe la (ino #f}i 6, 0 fC$ U 

en la komenco, cn la fino ,’l, |'f- 

( I) (Ojjlĵlt 

de la komenco ĝis la fino J6 Ĵ>' 0 ffe U i 

L 

Viandon li donas tiel malmolan. S. /] Sfe 
p. 169 17 

T,a diablo ecias=mi ne scias. 


T‘or kio do ini--- fnf “OX A, ŬT t» />l~ ^ 

?;t, .i ^;-t>r c 4 l; t 

h ii'C,tj;iC"C Jen intererei 4 r u ( 
Ltc 4 -o-C-^lt trfĵctj: £. 4 ^ t, <o 0 

Ĥles.—Ne, mi ne volas! Mi scias, 
kion signifas „ en alian loĝejon “: tio 
estas malliherejon. Sed kian rajton 
vi havas ? Sed kiel vi kuraĝas ? Jen 
mi... Mi servas en Peterburgo... 
( Faras al si kuraĝon .) Mi, mi, mi... 

Urb. al si mem. —IIo, sankta mia 
Dio, kia kolero! 

Ĥles. monlrante sin karaĝa. -Sed 
venu vi eĉ kun via tuta helpantaro 
—mi ne iros. Mi skribos rekte al la 
ministro! (Frapas per la pugno sur 
la tablon.) Kion vi pensas ? Kion vi 
pensas ? 

Ĥ.-niilCDtb-tff 

f;^0:ow^iot3i, £!>■*» 


oTt ? ĉ' ? UTJ: < ftim? 


© 


fiHi • • • • ^mi -tr > 

T Ŭ 5 A/ĉ-P' (servas) • • • • (HStflfifi U 


T) inlKi, ĵj-nii--'-© 

tjfs (iĥ )—m m “ ®r (« ^ 1 
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mt ! 

ĥ. )—/<?* : n f & 

{\ ii»TT?!) ^ot^t- 

&ftttiti£*E^4i&tS ! 

(#i?«.*fro) Ziitm? Kbr.kfi 

'Ĵi? 

f:ii i knraĝoa iC *i $: iflj- a 

Li faras krion isib ( , 5 ^JtUta 

CRv 55) 

Ha, repu do fari ŝercojn I ib tc 5 

V'o CGD 24) 


Urb. tremante.— Pro nesperteco, per 
Dio, pro nesperteco. Nesufiĉeco de la 
havo...Mem volu juĝi: la ofica 
salajro ne sufiĉas eĉ por teo kaj 
sukero. Kaj se estis iaj subaĉetoj, 
kredu, ke nur la plej bagatelaj: io 
por 1a tablo aŭ por vesta garnituro. 

Ĥles.—Sed kio ? ... Jen ankoraŭ ! 
Vidu, kia li estas! Mi pagos, mi 
pagos la monon, sed nun mi ne 
havas. Guste tial mi tie ĉi sidas, ke 
mi eĉ kopekon ne havas. 

Urb. al si mem. —Ho, rafinita peco! 
Jen, kien li ĵetis! Kian nebulon li 
ellasis! Orientiĝu, kiu volas! Oni 
ne scias eĉ de kia flanko aliri. Nu, 
sed mi jam provos, kiel ajn ĝi iros! 
Kio estos, tio estos, mi provos trafe- 
maltrafe. ( Laŭte .) Se vi efektive 
havas mankon de mono aŭ de io 
alia, mi estas preta servi tuj. Mia 
devo estas helpi la traveturantojn. 
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'c -f, T per Dio), 3ĉ b 

v/vi:V>( © U &) T t o MB © * 
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(por) U Jii !) <£ -ttiUOT, UT 
11 U H5cHfi Vb b Ŝl Uf: L ©t: 1 1 UT 
i, £<©/! (fgdfj:) 

: ĵzm® hOb J9<DWi 


i' To • • 

Ĥ.-;0 : Mf-OT ? • • • • ?7{,- 
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U T t£ < ftliU)Jrtjfc |«:!$■ rfjfc APhfi!]<t/T,,,'t £ nf- 
X' C- £ ^ { T- $2>o 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiituiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinmiiiiiiiiiiiiii 

A 1 la nova etapo 


Andrejev, Drezen, Holov, ĵirkov $T : 
0 Esperantologio OdviaA^o 

tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiniiiiiiiiniiiiH uimuiuiminiiiiiiiiuiiii 


* 
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Parola Metodo o HS (4) 


« © ae ?ij 

4'PWl;'j : parola rnetodo #) 

o t 7f* 

© r l> U * S t s ŜL % Tlg» U T fc 6 Itff 

f^fio 1 t fi : il}&Zo B®<z> lernilo 

tz \k b x Wfmm <: ;t 5 o * t 

(i '> t "o ®3c -i faktoro T'; i 7 ĵ Z> 

i)\ ik LTnfi;-0> t U O 

T(i7£t'o THti 1 Opi/;Cf.i tT> 

O i ri tf 1 fcjW&$?IftOT 1 i .SUo 

c o$a: 7i * (i M#.iĈ 2 

O»|' C/A'T iliCfiPMA' £> parola 

metodo Cf7ĉoT> «AWi:«?SMftT 
4it:OT i> o o C flii i?nVi?i^fOiii I 1 ! 
£W£jĵ&ŝ T&OT> C i 5?^ 

o & 01 : t ĉ> nterf^i & 

t €■ v&uoim t 

£tTUli#c icM' 4 03 ? t: 

5 o w u 7 r&sj§ 0 nmi >>iŭ ĥ 

J:05g.M^T^ «i* 5 
*»iiwa*t?s 0 fHjfflto ?> ii'fli-00I 
i Wsŝmm t ©liOi:ti»c A » 
0fi^i1 : 0.ff:A : ^A'^>Ti)5 0 d 0f£lt- 

0 7f: t: «f 1 T li ^Uiuj}: t s t; 0 if i 

t tiTOooĉffl $ n c «atffigscu^T 
a 6 U^««ĈU«Wl 

t: ^ UTfŭ& *g0fWU*«#3r«?« L/T 
rf < Ĵifa Tcf> o iTtoT^tiCiii b 6 t 
}L\Mo T C 0S t:Ii7i^ (ifls^fSf©* 
ff i: ii u* t o ijife i/ ĉs i ^ 

t iMjB.v-cfii^rivcĜ-aft ? n 

^tit£f£ t> U\'o 

t CT *£ parola metodo 


T ® 7k flr> 

t iTssa^t: &ms0i»&0«&i> 

i [»J D < Hf U;: it< z n mm 0Jiirifi'' ,v : /; 

< T ti r; ?> f; t ' 0 c 0^ ffcvii 15 i 

0 ::> 0 -: rtff f: «.ajsoaa i > m 

— * , i tfudiVĉfJiOjilf :^Jj t t>'&) &o 
-' 0 r<>J(iM:n0^JJ/P> ^i: pa- 
rola metodo TiiVt^i:®^ i {, 0> ‘H 

tth > - f'i t> n -5 & 0 J: !) Jfni U> "fU-ŜBrfS 0 

H^* 4 -:^T«wt:PiM § nn kdx b 

te»S»JSfT?4>OT^ .B,3B0®iT(i#’f? 
#0131: ®tf? 3? t > tB 

oW®t:jEt:^ < 0 fi:^ 3 f|.'J !4 5 -tn:i 

^ f> /;i'o 

< C T^ZIOIJJJ^T <$> ^ £:> - 0 ( 0 $ 
1 ^ 3 ?]E@U:^^t -5 JS t: (iifiin 0 JJJJi’ 3 c 
t O o ^ U T €■ 017, C U MĴ/V0 

njJ t: $ t i n: i' fi 4 J* t' o C 0i£MiJ ti £M 

Wt: JiT mn t <D&*jOB£ t 1 o 

U ^ r ir/AtPjt; a t 1 -. 0 ^H i iif^ 

c t «>m^i ^ ; >cnt;f.ij-Wi : i’[ 
t rMoJlMM 0r.^)tBiA'ĉ 
f: td T & b T >J>J J; T (i j; t' o c 
11 fea„Vt 1 -ftoTw,f 
»Vi-0Wf9o«U c o^oJORfltjflai 

TJ)o t t'OT J; L'o C 0 p-,T 30 fiRiJt: 

f^oTjlM ^ ©TO-tiMlo W.Tct) o t: 
&%MJ& t> c0^Rij0®J0'|'t:^5 
(i rf M\9iM t UT> 1: 

< 0 T <b & o 

^rCTH HŬ : TOt:$T .|fp£ LT 5 i 

; 0 o --oo -jv^ 4 fe>* /;M/y*' ?> k' c 

c i /j:|i',ti 5 o c oMVjoKi*iijft t, c 
^TO^o^fbTffoT^ 5 o < n 7 A 4 V 
« 4 *» ^ i L T ^ f? 4 ’ M ® T ff < il) > t: 


-> H. 


/i? 
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4-JI8K &£|J L T -o-o/fi^#© 
®;;AMTfj UiK *8 

»w u m # e>9wm jj * s ms j - m- oa u 

Tfr < i'ST?^oilunSo 


/«£ S ■!■ ff © & I'J 

fZOT?#) 6 is SĴi: parola metodo <£> 

& > 3fiC® Ujftf U 'K k rĤl ttTliJ 

5o 5 

i:> 3JCii & 4ES1BR o ?> O S. d 1 c 6 o o 

T 4> o T, ife b T Ha> »4JJJ2 J*. ©r£- 
ItiJ/j^fK-f^' ?> pt5- t Jcild bTS5^ ;:-£ 
^S-tfTHE&tttrV» #&(£> 
i://:T % 4> 


Z 0 'P < £ & j&» 5 MS c b 

©#fiWfifi©K»9Jf:*CjI:»-JS <© 


^sgoasat ^ ftfis©TOJfriEw^as 

c£IS*&A,T?fl' UtiTOo Esp 
©jfcfeiM&BT* * i ii> Esp cj&Tii 

-aofi f Jff^A *3? u ■-5Eo^SĜ^l 
f'|T\ £ offifoli 5 r 5 -a* s 
^ Ŭ M MK&M H mft<n WlWfo * : UJv 


CfwJ?:3 flTi& 5*> & T^> 5o Esp 


aŭ'-jT 4>5it'i>Ci(iC oEHĉT 4> o 

t> tfc u t -fiifraa ; M- 1 : m/ij 5 n t 

Ŭ S i (.'^s^Tii^^o co Esp CD 

ffllfnjt: O a lui i b i parola 
metodo OMfifr&MK t> E® Z 0 Esp 

U»Ttt^5Ef0^5C*i|fi?> U—3604 
k©5f {k&’ff OT453 G > C ©^ 

tT^fj-%-SKiu ^t: 
tAoT[J f#rt'ji: ® ©jc,'®jffi f h £ 7fl? 
$ •«• s © cfMifJ T 4> i o >1 

<> m<D 

z^jjOfmu-Uĉ 6 mm-v 

nfatf tnui '0 -i 

# l: ffi» 5 n 5 p$ I: tt w Jj 2fcffi WSH 


B 


a5rtW#©HfJiS* ! ^»U3Hr^5 /i < 
';oT45-So C©l^|y»T35Cffe(i^5f: 
, m ofĵfeMU ti;oT^5©T4>5o*ffi 

<Dm&mitLTn < c t & ?;t' 0 
C O 0 Wi s fi Ŭ * Ift «!I3 T? & n Ŭ t' £ 

i(if^l) CHJĴlfi 5o 

Jltf: 0t®j; ©Itifi;: //? :t 43fci*«fi 

?) Ca sg- £©&©&»& !Rfifi TSSof 

i *£• i o^HWW«3& s 3WKWJ: fii9 
5n*ii’ t lidnM ?; /3 siiMĤ'j|ft[pj & £T 
4> 5 o c n tm-tm m ©jfiw« 

VIH 0 M #J T £> ?; t-* 0 Parola metodo 

u i&T nicm ĥ %m t n i * t $wi t s 

C i ©.'M^^-ffi:© {> © i £S&'fW; 

ĴDC*i:fiOo 3fcffi(i*B‘iF0-fiW©^« 

^©ffijiij T 4> l) > ^ t: JI513r © ■ t$g;: M b 

T©al5:^T4> -5 vortoj j) ^f§Ĥ'j/; 
fMt©^jTo;j c 0 fjioMoifi 

c^g? £ «jfiftiffifcT 4>c 0 c ©^;: 

«*/ .^»'; u- 

T-K©i©t UTfCfi5-B-> <©^j*» 

& w % © wfifi jj 4’ n m m u ®fi s -b- 

Tffj!>' 5 k 't Z <Dfr' parola metodo 0 

fifi T 4> £ o jiC &<DffigŜĴ) : i' ©tt» ?; 

o a>> C 0^4-4/ 
^TH(4(^iSt> utffc^©3?fi* J ^HI UT 
^-sf>nT(i?;^';t.'C 


t W jL 
C / u.» ^ o 

C0£JiJi*parola metodo T(i> 

35:^ c» t o *«wa-:fi(4^sytKfl^ 

5 n tŭ u i5j & n 

?; (t n;Jf £ & £ i\> 

oTŬSi>5>T^Sn 



-t 

fi 1 

I fi 

IE fi 


Jĵ 

OH 

ff 

e@ 


2E 

1!59 

2t 

-21 

ne 


ni 

>9 

>9 

-8 

tiel 


tial 
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*n % 

l) iH:* ■T a ĥ i fmms ti fc' * < 

U b £ LT, JtoT^ 

Stt^Ufo 

tfbf/li-Pif {f Ci tie "e’j; t' 0 Sur tiu ĉi 
regiono U b £ f"', t£'/Lt !) i t 
T J: t' 0 Sur tiu ĉi U b £>/<,&jf C 

i * i t'o ja m, Ŝ"©M !) 0 

Sffi it tropika zono. J9f;!>> tf O 

t//tofcf&T t o mezvarma, (varma, 
milda, mildtemperatura) zono 
^©ffACit meza zono t LT 4)o 0 

fnjiiffcctSRot:*}*r;i'* s , H^IS©^ 

<ijjg#t:ffo b jifnmt t o i b i&jifc & J: 

Itĉ?» ĴoiAittli® £ f, milda 
zono b f ĝ^1Zl' 0 1171 terzono i zĉt, 

©ctfj^otzo f£W£ 

ĤiĴI^T ter- t o trofidela T 

& J: < l£ l' i ,Bt 0 Mtfr, lltfiii planto 
J: b ii kreskaĵo t' Q kreskaĵo 

(£*(£ arbego t: i Tf^o 0 U ŭ |i if 
planta vivo (M^I© t ; .T?i) — JBx6*JC 

planto ^!)i:f ; f»^S, 

ii: giganta kverko ?i t' if planto 

5 gf■ t£ bf: < £ t' (f/MifrfUj-lfi©>c 
Tit 0 ) f 'T* i f £ ©rHffi{J: J <£ t ĵu 

?> ficJS MX' planto (i o 0T 
t o kreskaĵoj i fJCiJfl: l: -a* J: 0 pinarboj 
{ b zkJi M. 0j< T ?£ < multspececo 
^/jtf ĵ: !) 0 jĴtfiCftoTtj ; ansta- 

taŭ ili LĴ: 0 ilin U i' p 

hWift%m?b LTltioTW-5 0 n it 
Ittnc>ci: !&& ’<:Pt >&%- 

t> Ul' b J: L # L' T t> tioj, 

ĝi (^'^"/0 MHLLŜ.’ abundas U if J: 



fij 

£ ff M - fiP 


b ii densiĝas t>' dense kreskas '£ 
jS^o densiĝas (J;/J>£t£{-{J: Jf 5'^ !) 0 
SoH sidas b sidiĝas, 

kreskas b kreskiĝas liTt^©'^.i : Jĵ 
i:f j < ©i:' 0 T dense kreskas b o 

“rfeT f "* ^ 

-|>i- ) /->0 

1) Ĉi tie jam tropikaj kreskaĵoj 
preskaŭ ne troviĝas, kaj ilin ansta- 
taŭas dense tiuj de milda zono. 

2) i' 5 &o£ 6£l'3|tfrSoT3P*f 

'ifĴ^Li Lf: 0 ^©KOt:^^^)£ !> 

L> £ ? L J: < K JJ5J L IZfr Z> mal- 

saĝa neesperantisto CJi-tT-^ b fZL' 

< vimnzi&mLv&oiZo 


MhJI-^^s&^ 5 ft!i©@IiM t- £ 5 b T pli 


elasta T 'tlEl- /s£ fi ĉ> 0 

L 5 & !t Kia bagatela ...» Mi petas 
pardonon 7£ LT , 3t0|!JU{: 

Mi timas i S-^tJT-'^J: </®L^ ; /lio 
fSt-o O £ £> ^ y Cii bagatela(ĵo), 
sensignifatĵo), senvalora(ĵo) t: diro, 
temo, parolo © ĵo {£ 

iR!)©(tT) ^of:Ai ; ^£'T4)Ot:o 
>' L t: © t:'i> ?> , diro, parolo 
^tiiiitt f T4> 00 ^i:^t: f 
?> bagatela, sensignifa, senvalora 
(aĵo) fĵfitjf, ;UJ t $(t: il;ii>/LT ĉ> ) 0 
i%C neagrabla (malagrabla J: !) 

i ?£ LC>) afero £ LT(£$nf p jT 
•tf- i © afero {£ ±.|E temo, parolo J: 

!) f A : nebuleca T<bt: !) 51/!) 

< O' t>’ < 0 fl ; t malpurigis viajn 
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orelojn T ti ĴcJH>®KA©$n <M^(fŭ> 

nf:*> m >c f? t f: < £-o T »a? 0 Ŭ. 

t 3 ?'jlĉĉ^ T ĝ$ŝ ? fj! l'*'p & , O ^ b A/ tv 
CD'1* t- £ 0 "J&Wb<> ; ^/kTiif;/&* 1 Ĵ)'o 

Genis viajn orelojn &ŝ§/<5o 'J\4£f; (> 
{*5?C0§n < enoreligi £ fjpCt -So 
*. in © elasteco {■ J; ji »s o P^l: C £®\ffl 

■f UT' 4> & o &!£{:#><t o f; (f- ? /L ?' 
AŝĴffc^U? !> Cf; !) L3JM£Sf: -5 h o 
Ne longe tenu en via koro, 

ne multe afliktiĝu <£-(i Jt-{#1 T 4) & o 1 ! 1 
CtilŝS:#*; l'<D1)''#>Zo #J"Mi' ne pri- 
pensu tro gravc ( a (i e i: b f: ~fj i 
b), ne estu tro pensema f; £ ? 

ft £ n 6 o Estu indiferenta {1 £ jL (> iQ 

fliiji i:^!) f; b» f:'i> ?> il-.fe i ) 0 f% 0 z^ 
of: 'Jv {i:/C^ mian diraĵon f; £lt'C ? L- 
f : 0 mian diri«faĵon tifJ», mian dir- 
/7aĵon i:-)t J: o Lff ?> & o £ CVi, £ 
o JHb*i l '*> Ĝ & ? * 

^ anO elasteco '£^ — ‘J>ci$iOX Lii: )o 
Mi timas ke mi enoreligis tian ne- 
agrablan aferon. Ne prenu tro grave 
kion mi elbuŝigis, mi petas. 

3) mt -~.P *H'T & £ t ?'!) U 
f: 0 £ f:A,^!iS8©TO^^oTWoit 

uffijntfo 

■ fi&iii 8 n>T li La surprizita li jj' Tre 
surprizita, li_ j/'X t > 0 surprizinte 

li ... (i^-J«4> &n -5 5 o 

fi!i W)M f;n;i' ff !) Tf o 3( Tre sur- 
prizite kf —&X £ , 

ttnti li f; 2>tnO komplemento 
f 5 0 komplemento 

valoro 5f#onJ?f £ 0 S(t: a j/ e X 
b £ Ifo * £ t ?'!) t: (i£fc*0i? 
* ; 4>Of : 0 retiriĝi(0P$-(i malantaŭen 
(i/fvftSc) ŝanceliĝis malantaŭen <£■{§ 


JsJiOfiTJ: Uo posten f; otiS-£>^ < 

JIJ ? nt® s , fibf^^ mal- 

antaŭen J: bo C ĵ? < (i iri 

poste ti l'i ! 0 T.ji!0f([| $■ : (io 

11) b izzm&tiii* £ b 3?&f: 

ti% ŝanceliĝi, retiriĝi '£ £ ti^^T , 
fari f; 6S«?TSE©ftl < f^TI bf: t> 4nM 

Ttf 5o £ -fz/u tĉo —^t> o j)> bt>Mo 
en la sama momento, ĝuste tiam 

£ ti X i >7y/<?o Jbblzb o 0f/3 ; 

£ 5 &^^£^f;i>o ^J^ti'J*J20T 
fŭCLT?», £ f:^4'^tC(iif:'®J)l1-- 

t & o o - Ja -tvnn t #< t l/v t 0 <tn 

< ? t'f T , J!J^f;A>of:f, £ 5 f:* 0 por 
nur fali £ 0-'l ; ~JfjTT 

(i .AHS i Lo perdi ekvilibron de sia 
korpo ©r|i T sia korpo ti ?\<J& r 2c» Itĵ! 
b t: honesta traduko T^5 0 ffPl 1 ' 1 )t 
cffflnf: (i--*:li6cfcT tfl^5TMf: 0 fali 
sur sia dorso £ teilSr % ©J3Ĵ!) T t 0 o 
L> T C ftffffi ^ Cfliin o (i fali sur sia 
vizago £ xĉ£ v i to teren falis ... 0 
teren tizĉii-Tf) Tto falis sur- 
dorsen £ kunmeti UflSl^ifibT 
T 5 , SbfrT^tfu b TT ) j/ , dor- 

se« 0 « lid^Tti f?,f»>E^/;f) : J‘iL> £ Ji 1 . 

©IISJfJtM: Ĵ 30 T , i £ 

) £#jn<5^c , /J^©^C(iO * < © 

Tto 

Tre surprizita, li faris kelkpaŝojn 
malantaŭen nur por fali sur la dorso 
perdinte sian ekvilibron. 

4) nt:^ĝ>fJ?XT , $4cii0O&6 

JUTfT ajgof: 0 ?> i«n 

m*0^Jn T ti f; l >/<)> L i o 
R Ci^>df j^^T ti A) Kun larmoj en 
la okuloj. B) Per larmo-plenaj okuloj 





























235 


b —^ ~}jt)>$> 6 o A0P:£{i rigardas 
post sia filo. B CDfcHi sekvis post sia 

filo b ®j M '£ & Z> J t 'o ti 

ĝis ŝi kontentiĝis longe kaj Ionge 

t.i HThm &t'o ®!#0l?£ > < 1 

imgvo «t«i- 

i) ŭv^tifil'o Eĉ kato kaj manĝilo ne 
scias (Jffi b ¥0- i *H £ U 0) ti4> t X’& 

mt r i ** , ŭtn.o) ws wt *> 0 5- f; 

5 0 dum tre longe '?&<>$ }) JMlfJIt X 

ffiA* 1 o fe L + t !ŝu'5)'B3 Z> lS X <?> 6 o 

Ŝi timas ?;£'liKi3fc0 enhavo [ZWM 

* 

1l oi^f/j^'t '0 Nur Dio scias ĉu ... ? 
t ^'P 1/2:01T Sflf_ 0 ••• » timante 

bX i i 0£ ; , 3C 

(d tii??i t.1 o eventuale *£ 
f$T ffĉ&£0 us frisliolz A*» 5 

T5MŬ& o o f:'o IRi /J i: 

b % 3 o Kondiĉe ke la afero 

irus malbone. 7£ 6 

t' 0 fUU^'LK't'1 1 ' oo se 
malbonirus b L * i 0 ifkKjp© iri ii 

•W$tlul, tii‘ fc* 6 ©3Rl?4) S 

tto 

Larmoplene ŝi okulsekvis post sia 
filo dum tre longe. Cu ĝi ne fariĝus, 
se malbonirus, poreterna adiaŭo 
surtera ? 

©^hlfilLo , 

Kf^ti^Sfc^ti f> oTfiRtc?) i ĉ, p 
\ t o 'JvtiEa^Lo/;* Lt^o nil^’ 
U&\z&/oX L < fiof: b , DK 

35C© signifa nuanco o.T^ 

tiiJ’ U^>Hfc^*'J: ©o 

Ifc T fieranto ^ aroganta 

©^^filtitlT jbf: Q tiu kiu luksas b 
i)' luksanto b i) »4’fil*ti ti fzh \>&i)*o 


fz o I:,ldHO0ijfj-© r | 1 T aroganta ?j : * 
# i © i ®vortenhavo 
6 i fiera X malaltranga mal- 
riĉulo & jg- 6 L , luksa T & bonkorulo 


i) l {f0£ t o ^ L b' £> i^ ti ne 

daŭras longe, ne prosperas longe. Zl 

Sfl 0 jj ŭ' i 0T-tt 5 o daŭras Tti 
iirogantulo 0 fnj < j&' ? USĴSIt: ^ 
6 0 prosperas ti aroganteco ne 
prosperas tkŬkhtelUZo #©J^0^ ti 
^nH ilĵ^o ©ftn L same kiel i)’'%,i)'0 
fz 0 *0t:i L 0 tiel kiel ti b -f 
6 o ,y.of: i !)f®mt:«f:f) L0 O f: 


Vivo aroganta 

Ne prosperas longe, 

Vanta kiel sonĝo, 

En printempa nokto. (jfli ,%) 


Ne povas esti daŭra aroganteco 
senmerita. Nur ĝi estas vana kiel la 
sonĝeto de printempo. 



Licl'J& 



O 


— 86 Yano j£ , 84 $£ 

y&mm , KiharaBĈ, S2 79 

Kaŭai I5ĉ, 77 i%^]5ĉ, M*+HH 

frliifliliĉ , Kurosaŭa Jt, Murakami IV , 
75 M.G. IV, OUT*fO 


+ ^ 51 I* JS 

1) &XMZ 5 ? i /5 : i£ < T , fa^f; 
0/j'f>f:Ji !) iff Ao M0^rTto 

2) <JI|©ĉf£ntit5^.t*LT, L*' 

& ĥ b ©7kt: b & To 

3) f5lWi'/<TA0®#t:%0T©— 

AfjL+^T^S t -tti'ATA0P.*fi80 

fll^ti L T TH.^filJ t fi 6 ^ L 0 

4) ^mti L n &M#i£ti*MtJj t 
Jbti ti'ii t, ui^ii TffioffiM t f; 6 o t 

5) &-HftifĤf$r 5 o i b LTŭ6©t> 

+o 
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(Lingvaj Respondoj) 


K. Ossaka 


★ 3IM^miti i H igij £ figi-f/i£ 

&-J £ Cii nuanco \:.<D~%.%1)'M !)*">■ 


}j'o C&8P IM t\L&3 

080 Mgi-*--+i!)PJ^^J 

fc b*C--tt L t/J (=fari iun ~i) 


* * * 


©S&i> J: l#C7K ? tl, mStJ-ĉ + igi ©^srVti 

-mkLT © WW)M t: 6 m>- T&Zo 3C 

WJ Lf, ft SiJ-Ĥ- i > 5£C 

* t c/ctD © trchTia 

mv&mm cm^tr^ s 0 


/jgw lin veni= Venigu lin (fe £’ ? ii" 


^>o 

Mi venigis al mi librojn el Germa- 
nujo. m&b' b * £JR b t: ( ' ©J§ 
4=j- igis librojn veni ti 3L'b' Ut ')o 
Zam. \ b ©f^JziHo 
Nur unu el Iiaj amikoj sendis al 
li malnovan kofron kaj dirigis al li 
„ Enpaku! “ (FI 127) 

^©^«•{if^J© sendis Coninĵ al li, 
igis ConinJ diri T&Zh' onin (iltft? 
tl o <D T dirigi £ — gft l: -tf* 3' o } ĉ W 0 

t 

Trovi rimedojn por venki la indi- 
ferentecon de la mondo kaj igi ĝin 
kiel eble plej baldaŭ kaj amase 
komenci uzadi la proponatan lingvon 
kiel lingvon komunan ... (FK 245) 

T fo 6IU -igi £ 

Jen oni ekbndigis la kandelojn. 

(FII 45) 

-C ©4irjd:{ifHl igi la kandelojn 
ekbruli t © 0 igi (Uti* 


o) (rt ctj£ 

J-Ŝ inj©jfe!.^ ‘C 00 Z f)' b o 

★Plena Vortaro p. 222 /£, JfJfViJ Ni 
ne estas tiel naivaj, kiel pensas pri 
ni kelkaj personoj C^T kiel l'\ 'F 
kelkaj personoj naivaj £ 

^Ta5©A»fiJĉ;ti^TŭJi©©i* 0 H 

'kMT})'^ O£'t> & I? & it&Rt O 

3 ® SĴioifiift 'PJ ■rt5fl&ttt'OT?t 

Esp. T' ĥfifiĜĴ)'o (fflBmB:) 

C&J iJtkelkaj personoj U 
naivaj £ F^^Tfi) o J 
ti ^ p naivaj Tit fj: t£ £ f> ifi 
o©* : ^fjffl 0 

Bedaŭrinde mi ne povas tiel bele 
paroli, kiel antaŭ mi S-ro Michaux. 

(OV 568) 

&©1iŭ*C:fcf£0C^of: M Cĉ.<DX 5 
Ctt (M J£tt Ji^URbf:*0 %Ui\: V- 
Cf?i-y i-y*A 0 ‘ ; k 

Krom tio ĉe ni ja ankaŭ ne vivas 
venenaj bestoj, kiel en tiuj landoj. 

(FII 9) 

3:flClIt©0CH k ©0 (Ctiffi^T 
/joAO © J: j C^BJtlifK^Tfelit'0 

Vidu, la Morto tute ne aspektas 
tiel malbone kiel en la bildolibroj, 
kie oni ĉiam pentras lin kiel skeleton. 

(FII 11) 

£n»«5E©U>«lt^1?ttUi#C UT 

f£ t * T -ti* 5 o 

Nu, eble ne tiel baldaŭ, kiel via 
malpacienco pensas, sed sufiĉe baldaŭ 

(BV 42) 
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i i izj&oTJB t£ c t <" k kA 

tbvK&rifrtefi'', m l/i <b#js:^<o 


La amerikanoj ordinare ne faldas 
la Kazetojn kvarangule, kiel la eŭro- 
panoj, sed kunrulas ilin kaj poste 
ĉirkaŭigas ilin per papera strio kun 
la adreso. (FK 217) 

« a ii a ©■^ 51: ( mm a ti n 

<ffi‘ 5*0 Ci8i£f -3 B$) Fĵ < w 

A <3§£&AT£n£3fc-f.0 


★Kiel estro mi ne ordonis al miaj 
subuloj labori super iliaj fortoj (Fara- 
ono, III, 37) 0 iliaj ii siaj T& <5 /< 

ttli sia 0JB&&Ĵ& 
HJ33?£iAo CAKĉ Sentaŭgulo 4Ĵ 


GŜO si ii % jfa J) * f Z, ®jĝii]0 Ĥij 
tZZ^Ŝl 0 (ĉ 0 £(I#0±^T/ĵ 
T J: £(. 

p. 14 #® ) 0 si < 

fi t o DjM 0 .4 -;^ t ĉ£> 6 K m f7 i £ J 

fi!J 1£ Ki iSAAfc&UliS ) T"i0- 
n% BP t> ®>c #k WX i:«M//cig (V, 

» %iŝ-< 3 o 

Ni petas ilin prezenti al si, ke koi 


greso da reprezentantoj de diversaj 
regnoj jam efektiviĝis. (FK 286) 

*> btzt mnmno' t: t > 0 


ifcVtŝ-n-ĴCtDMŜlt Ni T4) 6 p‘ al si 
0|?M{^t oifjMii prezenti T, C.0ffijowJ 
prezenti 0;g;O]ĉ 1:0 5 -< ^^fii 

ili T^>S 0 ^ LT ili Z>0) 

T'$> 2P't> al si k si ^JJJeNfCo 
Se li nur uzas la lingvon Esperanto, 
ni ne povas malpermesi al li nomi 


sin Esperantisto. (OV 378). 

Esp. 

7 ^^ W$L/) 1 Esp-isto k 0 k *£$& 

iht Z> C k {SfJ43f$?i t' , 0 (sin {i nomi 
ItPJ nomi <D^MtZ al 

li © li &tn t = ni ne povas mal- 
permesi al li, ke li nomu sin Esp-isto). 

Ciuj tri paseroj volis forflugi, sed 
plata muro, kontraŭ kiun ili flugis, 
malhelpis al ili plenumi sian inten- 
con. (FII 128). 

'■&-~mmA,Tmrx 5 > btzv&o 

P'OtZ U'- 1£ m P' % 5 t 6 0 % ItĴ) if tZ 
(plenumi ©t-Mfl o ili = la 

paseroj T, sia {j; ili 5?|ftt)o 

Kaj Kolumbon oni petas atendi 
iom kun sia forveturo (=petas, ke 
Kolumbo atendu kun sia forveturo). 

(FK 102) 

3 p a /^c-Tf-j-otJr < ©3?! 

^T < n i 

Nun Zi skribe petas ŝ*« permesi (= 
ke ŝi permesu) al li veni al la kortego. 

(FK 102) 

T k3D\Z &K" ^ gm 
t 6 1 k '£ ni bT < n k £j>tz 0 (per- 
mesi 0t:mi(: o '< ŝin Tf&i: ŝi 

'Hntoto; ( T li ^intOJTĉb 6P' 

f> al li 

Juna kaj tre bela clresistino de 
leonoj permesis al leono preni pecon 
da sukero el ŝia buŝo. (FK 91) 

x 0 n u © m r*«• op ' ĥ & © o j>' t> m 

t t: © /b' ^ 5 kt>ttz( ±3 !f {i dre- 

sistino T &> 6 P' preni 0 T-mi !z 6^<$ 
leono T, < UT leono 0IIA‘?> 
0j®T{j;7it'J& sia fc-ef ŝia t OtZ 
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& © ; sia buŝo £ t o £ leono © M © 

bu i-.o)u m *pit m m r n t* ®«R8« 

£ 0 a£ Ofc ;i • • ne ordonis, ke 
miaj subuloj laboru super siaj fortoj 

siaj fortoj b T b 

Oo fiLAiUI©Mi b 4flR L 1? 

Ĥ?;- ? n -5 inj o o ĥ ox f <b b, a 

Esperanto h L T (* li n o tll 5 ^ 

T£ ^ ntf(.3C£ < 0A©Wifi>b ; £ 5 *i 6 ) 
J« fi fflŝa IZ&lrfttl-CŬ-ClZk&t 

mtzckiz «t * u < f; ©o jHs®0!i©Sn 

< 3^0±Ib^ j mi -5*I44 

{, X Plena Gramatiko 
An T?j5 Jb^T? i T£ ©*» Z£IL& i S 
ACt (ilUteo <: 3 t5A 

i 4> 2 t $R@Ft ^ t T? Ĉt) 5 o 3c£fl§£“ 

oitet 5«^-fc, 5 

n O 4 T?||ot:ffla* ; Ĵ8S bmzibtt 

V&Zo X»<tOTiloT < o C 
i /j'^> 5 o 

Tia Maja stango certe ne havas 
similan al si sur la tuta tero. 

(FIII 129) 

L 31H & ©tt»i ^rlim!: Mttf: 

U)o 

>*i(i ne havas ion similan (=io, kio 
estas simila al ĝi) T? $) 6 b »?> al ĝi £ 
bt J: ■S-^rttCiiUiSĴi 

stango Ciifj^n r& si 
£ < )IJZ> ?»n i b, X si L 

^na< ACiTO^ !> Uf: 

i |mH>k al ili 1? J: 1 '/j : al si © 

5 !> r Z : 

Pro ĉio venkita kaj por ĉio impro- 
vizita ili ne havas egslajn al si en la 
mondo. (H 64) 

i&ffco & o u i n, eu/^vo & oi c i n 


<6 05ifp(^#);i5^TJtW 15 & oS b 

1t o 

Gi (=la pomarbo) estas printempo 
mem en s/a plej bela prezentiĝo. 

(FIII 18) 

©T'ĉbOf: 0 (#:»C sia (Ji^- ĝi ^fn 
t © T (i fĵ < T printempo if T £ 

5 ©T& 3, m l©!i Ŭl '* ; S:O4ĉ0 I: 

T printempo sia prezentiĝo ©p 

sSf: <5 ^ ^ & ©T4> S & ĝia h bUŭ' 
o;fe©T $) Z> o J J>t la printempo nun 
estanta en sia plej bela prezentiĝo 
i z^£j:Wio ĝia h LT t |!iĵjyt £ (J2X^ 

> £^f;t*) 0 

A 

Ciu oesfo (en la maskeirado; tenis 
siajn vestojn alpremite ĉirkaŭ ĝi. 

(FIII 34) 

(mi® HoT 5 )Wf: t> (J& 

i*>!) o 

®)jijii| teni i’ili < Jin(J’ ĉirkaŭ si £ 
t^^EŜT^SA 1 alprenite f; 6 
fiiJO^jCjS < filffj? -<2 (ĈIJ^ alpremite 
ĉirkaŭ ĝi ©AJ. n >fĉ vestojn £ 

UT) ĝi ^MJ^f: t 0T4>5o 

La varma suno lumis sur li kaj 
tra siaj delikataj fingroj, kiujn li 
tenis antaŭ sia vizaĝo, li vidis la 
trabriletadon de sia sango. (FII 22) 

Uf: c UwmL-i)'Z 
bf:H*f; f-r -fir u t g^*©rtityj ; aA 1 ^ 
Tiaf: LTj5t©?tlS 

^'3(f sia). 

Ĉiam pli kaj pli maltrankvila fariĝis 
la bela Sara pro tiu spasme ŝprucanta 
gajeco de ŝia edzo. (Rn 13) 

l'J#© kV fit@t-t*L^t.' , l?fe*0 
Tfi A t v -1* ft h, tĉfo 'f ^*(: f; o f: 
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<gajeco montrata=gajeco, kiu estis 
montrata de ŝia edzo i k±&I&! - 
T ŝia b Ut: h CD) 0 
±aE“0IJli sia T £> lia ŝia) 

t h £m ĥ u <. t* t» & £ ; is 

O i < iTi 5r/KtGll t> €■ 0P$- 

<DtS^«>M#(3tK0{S ^ J )) T i* f> «r 

m^Tl^^t'Jbi?T4)5o 

atfu:J (l) ±i?t: 

J) l ll T u“ t 4> o o 

Koni 5<» mem (=Ke o«i konu st« 


rmmmi t nitvt^j bummot: 

&CDT 

ift® inter si igi 

miksiĝi inter si i T & |ĵ 

k&t: ?> ©TjiiiĤ t'4T-!?lJT4) 6o I&fMiH' 

©^tn - miksi inter ili b bt:t> kiujn 

±tO#j t i -tf i t> n, W 

©$L;Wti?il' 0 

CtfeSD (3) MiU lasi i f$ii n t:ts- 
O l:.^OA±tŜO±^ j m < & V t'T si 
;WfjCt?>no «1 ij&^t,'.* 


mem) estas malfacile. LiJfftl o ti Jffii Uo 
< X r £ ^/i£?2ĉ y i'Ji:St) > ti5'u i:fi on 1 
iirJU 5 ?m (onin 5 O i I.iJfl) 

Kiam restas fari (=ke oni faru) 
nur kelkajn paŝojn por pravigi siajn 
esperojn kaj la esperojn de siaj ne- 
multaj varmegaj amikoj, por kroni 
tiujn ĉi dek ok jarojn—nun 1i estos 
■devigita ekiri returnen! (FK 105) 

t> ti.^Jj O 

mW*> ^kbK^ch &7K b, l ■ At- 

o<TSoH 11: & 4) fc ,’i ± 

m » 51 n ii i u t 515 t 

Oik±ti ^;:M?>^i UT®6 > Ji ! 

Q\ : :W (2) ;®MĉO±, f!lIt>^DO± 

t si *>jnz>f,n s-^ ; 4)5o 

Tiam mi baldaŭ konvinkiĝis, ke 
interkonsentigi inter si la diversajn 
opiniojn estas tiel malfacilege (OV 
249j=igi, ke la diversaj opinioj inter- 
konsentu inter si, estas malfacilege. 

h t4 h' 5 bTtfOi?» L l' t O/ĉ i £ 
i i*bi'OT^5t: 0 

„ Lingvo internacia “ kaj „ lingvo 
tutmonda “ estas du tute malsamaj 
objektoj, kiujn miksi inter si oni 
neniel devas. (FK 275) 


La malgranda reĝidino en blankaj 
vestoj staris ĉe pordo de balkono kaj 
lasis admiri sin. (FII 98) 

:i - icts f 4 mt' Wn % <\ u t «7 n 11 

«:jtoTa*^^ A* vmm? 5 1 : i 

tt: 0 

>£ J i lasis, ke ŝm flrf«»7im=lasis 
Coninĵ admiri ŝin T4) 6 Iri^O^fl 
< ±§l/!OJ^ LtJ' ^> sin ^JfJĈĉ & 6o 
Ili ne tre volis lasi al si piedpremi 
la ventrojn (=lasi, ke oni piedpremu 
al ili la ventrojn). (FII 25) 

Ifgfc±«^o± $ n 6 0(i^T4)Ot: 0 

C^aO ( 4 ) sia li±^(.5({4?«± L 

1:5 ** 115) r ffl t © T 4> S * * t> 
o^(Vt:{i tJ5Cl^OJf^f5i t; 5 £ i 

(iW b t'CP-14 (2) #/f«j 
b ti T $) ZP f) L O ±;b»(> b ?' i 
sia TJ51: Ĵc£ t £ £ i t 4> £ : 

Sfa estas kara pli ol najbara. 

(P 1214) 

Cl#0 & Oti-flfeAd^A)©&OJ: !) 

AMf!^ i L5£oS) 0 

lit0*U!> Mia, Nia i Lt:OTti—A 

f8i:{fi J at£o ikx sia i LtIW> (M 

t>HT ^ 3 /<f i kAHA fPJ i LT©/& 
L ^m L t:S(i V^T fi T 4) £ 

CC t> Tio niia, tio bona i 4> 

£ i&Oo 
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*fcii£icffl i) 4 ® 
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©ĵft*H34'f l J‘4ĉ© c J 1 >i> i tc >; . Fsp.Jfcfĵ#©^. 
*Sis« i« #i£ ic «• ĥ 2> IRtc ŭ -2» fc o iltffi 

fftj $riSlWj l~ Hfttb Lt; ©;4' 1803 '-iLHft.N 

(rjfgPlj-«. • T - <>'4. Tll«0 grupo ICJrOTflio 
iit: ^ • *•* y * © Ksp- 

istoj 7 'k W —itlSJftlrJS 

*Jj 5 •«■ o rb 
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Uj' $; JK IZ i-- tt T ftt L tz fftJ- lt T|i'±£<£ ACe 
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$r ^J L T #-|eJ^ W A# $: Elffil^f S& 7 - 

vy .7*n, - * - A-Ttf©N^ 5 3 t-£filhfclC 

2> ff i tc o tc „ 

«f< LT 1905 4p/\flsni't:P3i.jft,fc £ <0 

i&ty ©A^tt K. >J> a :^5.i:J^T —o ©riBfrt? 

HA i tf 
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m l'p ĥ fu l l t: -frJiu i ra ra ©tA : i« i ©^j 

PJI ©>'ic 4 >ot li •& i-,-}j ai. 

1’rogramo ICjBTf^Jĉi t ©Ml#3|5^ 


®l kt A ftl> 

7l'& IJ '!».<:. JJIISI i tc-pfc ©lii^fiHJR t> 
©BH*Srf¥t>B.AW L"-> ^ t>ŭ 5aEffift2J<iK.-f r - 
KlJtfelgMtfa»f tc C> Ha >l 1 .ŭ.*t'*9#IWliSlttr' T 
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Esperantista ft £ ft^fe© $r 4SIB 

K Stilisto '|«©iif: Kabe tAoT^E^ 
©»tS $r © f@^ritjri> W3£ ©M 5tfl«JlE » $r 
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^iS±j: 7^fco 
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Deklaracio IC J: *5 T ftilHfj•tt’ £> Z> ^ i Ji-IC 
tllj^ i LT © Esp. ffi©WJt©!®uW, Esp. 
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$: fJf 7r ITj ‘Jf;AL>' Fundamento 
ĉ> 4 l©^>$JJ ©5r E5”3 i: ĵi<i &!) ii ĥ 
^rfST'#>2>o 

^Vc:|uJ x -f .A ©t a [; * >S L J>!!ĵS'T^ 

2, © >i »F4" 2> 1'KSS i Organiza K<>- 

mitato ©Jg^© 5/ Jj i I: J: "ST Al^li V- < 

i n L ic iii- z> && 5r5.Ul A ir ic i&iJj L 

fco ejI-bfĵ-^fJfr^J^V.iiA^?© Neŭtraleco- 

©5£ rt i fflffc"'' T AfrSii ©ti® $: [ !IJ li i" 2> i 

*icAf;©rteffiJJ $r4UA4t $r A < LTi ©fl 
IS5T45&. IifeW l )ro Boirac, Oeneralo Se- 
bert $; 4>.ŭ» i ~i~ 2> 4it >& '7t' ©f f f4 4 H. v-Off © ?> 
2>IJ (ii&©i> 2> i C. i> $r «i!i Lf»I Atz Z> 
i $r |!'J li 7 . ±J>51 * 2- MK ^JfJt A 2> giln $r 
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L« 0 «f< LTJkfc©A#Icft'Tli85M©tf& 
[J!j Lingva Komitato (iffOilfO i ta 9 , Orga- 
niza Komitato ©ft;#^ii Konstanta Komitato 
de Kongresoj ©u</i£ic J: OT A < Mi — $r® 
fll 3 4t i ^ i >C o i: o 

f,‘.J Bul< nja Deklaracio $r llSft?- LT il^l A ©T® 

i Lfc tllliff LT Zamenbof 
Malferma parolado ICJftT lifif^$r L 

fc^lietliMJ^n©® D T ':Z>Z o 
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M< A#&«r&5t©#-|igrf¥. 

£ ifi L fc A-f?H^HNAr? 5r ^ Si^J ©MAd ( J 
^ ^ 7 ' 'J 'yf IC )Q!x.r , Zamcnhof 

c-gf I £ jŬU> icft]®f L».' rt'Bf ftm $r 
Ijt ffi L * o 0J -L $»r L(.' ic ftf i> iz (.;) -U- ifc 

3£ ,'i*H E-p. c-l¥& 5; PJLL--< § fr/fi'* Ŭfe^i 

H*j > r 2> *#|J ic*5>r Af? fi S£A t£ % £*i] 

JS.&f&rl2* tio * i LrfTli4L 

Lingva Koinitalo 24t> lvonstansa Komitato 
ck> Kongresoj «ojl^«: L4t, 

Kaussure co Ileipa Jntemacia Monsistemo >6' 

2 4l» a 3 m a« i 'kM-nmiz 

•ĝ-f|- fio 1 ;- $r -f t" lt «oJltj- © S> Z> #tNK IJ 5r 
w< L fc -, 


II _L= |e) £ W C ?& i' * ©>’$ r /cfffi 
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©«!M U i -f SII-©'»Itl l *fc '/£$>It K ©ff Lv' 
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i Lt .£35<ffc'>l®©lEfS;i4r < 

< f jemtt iz m-otz iir^-i atrt 
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Delegitoj Csf>-Lr|uJ)©lfiS^ Internaeia Unuiĝo 
de Esp-istaj Societoj C^'iA[0J) ©fSJSi txO 

rjfi-j-igjc «j ©^^^©jfevs&rcfH^-tt-^ 
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S* y j v ? > r©rni'i : ^ ^ ■> v * ic^rtUJit 
* f» *• HlJJZfi 11 -n Sr -fi' (f t: o ffrfgt $r -1? F 
5 lin©tfi- -tj> i irci s i fi^-^l&slsjdc 
A Lr *» t: ŝS-^fefS'P ref ©JSfd^ ^ i- tc u M 

UL-csfTL tzmv-a^ < r-c'iVM#'r k. k. 

K. IC$»$r !Sv' r /j t:IE Akadeniio © Prez- 


danto 7: i jfS.f^tC M. J. Marden J-C L 3 X. 
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★ HLEMENTAJ LECIONOJ de Esperanto, eld. 
Eduka F:iko de Formosa Esperantista Societo, 
Taihoku, 1932; :3*19 C m., 50 p.;5£fgH7- 
Afi|, !{*#•£ «J* 0 

ii/i , tF * 'S * 7 ftp I: xH^7T- o IC Yff. 

*&mn iltU. *X?ii'r:.j| /IJ 

*S*flO Ŝ:Pfm-LT; t 

KT-fcL L T f,, iii i" $ liVf-T' #.*o 7C*fS Ek- 


«rcaro (i Esp. U 

Xf$J£T£So Es P . 


1K51-C'. ££,«AT&Ŭl'AM tOT3t$:S£7 L 
fc #PA<7jpa#icX|RA»f5S(t: 




t-ii 0 C10#U fc0tt£fC fJSlJrĴl £> ŭ iit ) 0 
—+¥fiJJS3iPMfir,Tt(C Jt o-CM*‘4ufcti7-^ 

J < n i Jt x dk fc ffi £ #.£ L jt- k ^4fi— 

ofc Pj icSftH' L3fst»^Lfc|,,J coj§i™#*;; 

2» o Cd'#x) 


★ Ausfiihrlrche SPRACHLEHRH des ESPE- 
RANTO, de Prof I)r. Ghiil; eld. I<’. Elleraiek, 
Barlin, 1932; 14xl9 C in., 295p. 

CS Lt r?lf- Wt * * -< 7 X I- SJIJ^CJC 

Lelir- und Nachschlagobueh fur Fortgesehrit- 
tene (Lerno- kaj refert nca-libro j>or progres- 
intoj). #:#c7>-g-|i#c < flgUfffc'co—|jf f 

15AVI !-.->■ «D^Sofc^o ?tiSiifcM a X«l« 

1L L i “I $ t «otr. E p. cofili/H 
flSiftlCj&IĴ- 2,-fcfiĉ_kcoHJ?|5j5.4,pjl Ij ^ < eopfj 
®i:fWrfc5r%^i. t cotrfc ItfclTfc f, jfj 0 « 
^oJ >&«■ 'J r»»J T-Li o 

*«S300|85S2t. m-ĴSnZMIlS; Uif . 

*' > -)• 'IJL ifc .L^JiHjj. f?i| ^ % CrflJt R«p o 

-fiH* i: (i-^ 5: 9i coi&ffliz 

±» X *> i o) »c^fifi ItLioftLi v, 
--af-efc < fftJ/t^JJifr^r ©gf-fcfcSo Nacia 
lingvo -eH£h>t\,T — Jffl-IC t L S OT 
Ampleksa fc detala (J —'"TJL&fc ĥ 

l/Ĵo rptrt ffiĤL'©li Fd B)j 


i"J. B||b«J (an, a'if, Lei, ••• ; sollen, mogen, 
miissen, ••• ; al.«, so, wie, ••• ; ) 5rJĉ> f1- 

mrin&iz. iili IC^ICfll^-j-i. E<p. crjMft 
S"J, KlH. BIJH. JTftfiiĈJViVfcŭfi?:W(JrClFjl: 
IfT&ŭ£Lt?, £jft#HiSlc LT#Jj6T 

maatm* &i> 1 . n *mit f-c-uMf:4 -&K 

Tt 2, „ FJrid L ot fK<? K f > .ifi- 

di.C' & f$fc fc < T t, -fiHli: «O sJ^I S i: J: »j 
"TlS CO JE. 4 ^ 6 4t 2. t «0T-#> 2. o X4lii: 
F-p 5rjiaL' Fd *yS5^®^-B-/LLi-2,^i:t 
lŭj < fLST-#>i 0 

Ĉe la fino, al la legantoj nii cievas speeiale 
sciigi kiamaniere lu verko estas eldonita. La 
aŭtoro, bedaŭrata Prcf. Dro. Gohl, laboradls 
por la verko en la daŭro de 15 jaroj ĝis lia 
hista ppiro sur la tero. Jam antaŭ 10 jaroj 
li montris sian nianuskripton al Sro F. El- 
lersiek, fama esperantisto-eldonisto, sed mon- 
kondiĉo tiarn ne permesis eldoni ĝ:n. Tanien 
kun stncvsa energio li daŭrigadis plibonigon de 
la manuskripto, kaj fine antaŭ unu jaro kaj 
duono aperis unu samideano, kiu bonkore 
akceotis la eldonon. Sro l)ro Med. C. Itcn- 
kcn cstas li. La lastu peniga laboro de Ĵa 
aŭtoro elspezigis lian cnergion, kaj en Janu- 
aro de 1930 li mortis. Nun kun legantoj 
en Japanujo ni dankas al Dro C. Renken k:ij 
Sro F. Ellersiek, kiuj cfektivigis la malfacilan 
aferon ne sole per financa subtenO, sed ankaŭ 
pcr la kompila kaj presa laboro post la morto 
de la aŭtoro. Jen eterne trankvile dormu 
animo de T)ro Gohl. (*5>. Okonogi) 


+ La SUFER0J de la JUNA WERTHER, Vol. 
I ? de Goethe, trad. de D-ro A. Blfcchitzky r 
eld. Japana Ksp-Asocio, Tokio, 1932; 13x19 

em., 62 p.; »^3R#CĴT 0 

r»SW$:l8 Ln&ZUifi+Z-*ocoHtftj t 

Winderband ^ LT L<)6 /ca$3? Goethe 
^ELTC o 

mta. j: 

< mt& 

tz “ Die Leiden des jungen AVerther ” ooffi 
^ I 111 <0 K p. Universala Bib- 

lioteko gO —ffit LTT^ K<p. 

C t u; c 

* ** p * v Tr 5 Dc tfi t' It ŭ »$ % 

M »1 1 ^ $1X ff o ft ft <d& tz ®£v ^- x it gfe ij tz 
4 fHi < *n C 4t TH, $m IF 4 *6#2fc# 2 ^ 

T $: Z>t!c* ^ iSf LttV'T?&ĉ> 

5 0 S# D-ro Bisehitzky f t <Onf? 










303 


SS i: 3$ L A# ©ilft- £ JS A, fc'ft £ © 'I 1 t?® 4 

lEIS‘T?i> 2> o #! < Hti'© nutaŭg.i csprirao z! 


#> 2» o ■£■ ©—-f5)J: p. 16 de tio (post tio aŭ 
post tiam) |). 16 kio pltien fariĝis rilate la 
infanoju CBKĵAl was mit den Kindern weiter 

geworden ist. r ; ĉ <?>%& f-fifcsS* i i* 0 L/ci»J 
«0;2?; 0 malfacile komprenebla ?) p. 2.) elen 
(ffl-ĴC hviaus, pli kutiina eksteren, -fcfni k iiB 
L JSLT Christaller —±Sŝi© HM' tJ/J A»t? 
*>Z> o) **«,*'LJtiKM ke, kiu 
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■ti u^ĵU/ii/c£l'if der, die, da«; die fC J; "-> T15 

< a ljijt, idil^LT t **L£Hĵifc»ŭ;at % 

Ksp. ©^Si-u- t •) 'fc L 5r Jn^Kj $ i 

,‘flj-o 3 (Jtft-i facileakirebla 

tc&T», M 4 H #** b HJSK 5 ** Ĉ. i 11 /Ct,' 


icisars <t#aix ŭ biŭo ~ 

w3gn;jco$n < ftg|H&©R(flftt:ft ij HlJKt-S 


©•£—#£ A'2 : i- L-o-c |ifctc >n L /c o 

mm *:4»v'T if&tnm 

h 2> MMt- $> 4> o Jit ©IfcHLTfS t5‘ W K; <0 
laboro icf4 < f&m-i- Z> i Jfc ic 'M&* <D%m k 

"Ĝ^ff^. ict^ &:H4 4tA C i 5; 

19]M- LTtJ. 1 T‘V' 0 ( S . Okonogf) 

★ 813S 1 !?;§'.£■ de Hirokazu 

Kaĵi, eld. Japana Esperanto-Asocio, 1932; 13 

x 19cin., 100 p.; ^-911, 

*• * «S coJFg;j 4v 2> -f$ic'j8*fci£ L‘ 2- Jf 


IJ „ ^ x -< 7 > -J- I- 4* 2> t coii JtlKic Ji 
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«ofj-jfeK-coJcSl^' devi co 

fliiiJJ IC^SE S fiT Jt> S If». 4 £ gtffcic i@ r» It 
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@tl<> JMvi«|ii1srK«»t?JWi L 
T ■=*■—■* TIC?.f /vTfoZ> )j'. i Hi®tS 
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*-'lt 2> 4 «OTIJ 4 
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©&2> jfT-4 'A' o ft- Lv'o (/J'$fffl) 

^AŬSTRIO, eld. Ministerio por Komerco kaj 
Trafiko, Aŭstrujo. 1932. 

„ Aŭstrio “ (Esp. -2- ^ O ^- — 7. ]- jj 7’ J^Jif{ 

fr^ŝHi) ©^K^tDfco *7*y tmvm 
Lv'flf'4^0 —W(JMan4^1ft©ŝciiDJtkMo flfe 
©® IC UIIV- ifc-IK It lE-t- £> t l 4 SSKlt 2> 

ic, #^DJf5:iffli>'fc^ < ©K©fllv'fcJKftl: 

JglOTLTS>2>o A JIJ © A14» fit 49 F- 

—fJcĴt A (9 h. JvfB © Ministerio j>or Kamerco 
kaj Traliko, Wien, Aŭstrujo, Xli Internacia 
Esperanto-Muzeo, Wien, I., Neue Btirg, 
Meldenplatz, Aŭstrujo i>T IC i|i A<^-> ItS© T 
< f l 5> i © C i o • 


(3oi jt k u m < ) 

I> 2> ^^.orfliJs^© Esp. ISlŝriKSIC, ?fi 
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Zarnenhof ©fff «IC £-V' T |>£*f 2> -P. f* 
i>ic ^fm^J-A** ^ 1 i> 7 1, At>’ w y >r y z? 
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L4<>'l^lifff^ 4 i 4 ‘J , 

MlcflfctSJ©^^. Esp-istoj L tL SHJ SrJt-ICfi 
^ 4 Hi^-fjdtiJ-V-SHc 4 S-7i^JSricpfloT 
rid© Esp-isteco ©^ 4 £> "F^fr 11A Eep. 

Ic 4 t J4 © I: AIF f i > 4 -):ii 4 l 4 1 ,' 0 c fi. *5c 
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*Espcrantista Dokurnentaro, Esp-ista Geutra 
Oficejo, Parizo. 

* IdJ-L » I. C. K., G.nevo. 

Z. Adarn: Historio de Esp. 1887-1912. 

E. Privat: Jlistorio de Lingvo Esp. IJ- 
E. Drezen: Analiza Historio de Ksp- 
Movado. 

* WSK-«-ĉ> 2> t-JiJA^;ttv.'2l'£>JI§oTIL>2> 

4 > ©i^L < -T-lc A4 l 2 > ‘& 1 &tfi> !> 4 ©o 
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D EZERTO (Daurigo) 

- S. Kogn - 

Kun la permeso de l' aŭtoro 

t.rad. S. Minami. 


Mi ne anoncis min ĉe la pordo. Neniam ili Iasos min vidi la edzinon, 
se mi petos en ordinara maniero. Nerimarkite mi ĉirkauiris la domon. Mi 
aŭdis mallaŭtan interparolon el la posta enirejo, do mi senbrue alpaŝis apud 
la fermitan pordon kaj enrigardis tra fendeto en la internon. Jen mi ekvidis 
la edzinon neatendite, sidanta kun la suspektinda maljunulino. La mal- 
junulino ŝajnis penanta konvinki ŝin. Kun pala vizaĝo Itoko ŝajne atente 
al ŝi aŭskultas, kun mieno preta plori. 

Kun la frapanta koro, kun tenata spiro mi atente ekaŭskultis. 

“ Ho, ho, Fraŭlino ! Terura estas la sorto,” la maljunulino paroladas 


fervore. 

“ Via mortinta patrino estis bela virino. Mi servis al ŝi de ŝia naskiĝo. 
Ŝi mortis en la aĝo, en kiu vi nun estas. Vi ja tiel similas al la patrino! 
Kiarn mi ekvidis vin paŝantan kun via edzo en la arbareto, mi surpriziĝis 
kaj eĉ prenis vin por la fantomo de via mortinta patrino. 

“ La patrino estis bonkaraktera. Kiam ŝi estis petita edziniĝi kun iu 
bona sinjoro en Tokio, eĉ kun larmoj ŝi demandis min, ĉu ŝi estos feliĉa 

esti edzino de tiu sinjoro. De kiam ŝi edziniĝis, ŝi ĉiam sin gardadis tiel 

0% 

ke ŝi ne faru eĉ malgrandan eraron. Kaj jen ŝi estus tentita de diablo. Si 
intencis venenmortigi la edzon, vian patron. Eĉ nun mi ne povas kom- 
preni, kial al ŝi venis en la kapon tia ideo. Dio neniam pardonas malbonan 
atencon I Fine ŝi estis kondukita en teruran lokon, kie ŝi mortis, dum ŝi 


ankoraŭ ne estis aljuĝita.” 

La maljunulino ellasis larmojn. 

“ Tamen vi tuj estis akceptita de la patro, kiu vin amis, kaj vi kreskis 
sen ia manko. Mi en mi tre ĝojis pro tio.” 

Dum mi subaŭskultis Ia maljunulinon, mi rimarkis, ke mia supozo estis 
malĝusta. La maljunulino ne minacas ŝin. Ŝi estas la vartistino de Jae, la 
patrino de Itoko kaj sekve ŝi estas amika por Itoko. 

Pro kio do Itoko tiel timas ? 

“ Kaj tamen,” la voĉo de la maljunulino fariĝis neafldeble mallaŭta. 
“ Kiel mirinde ! En la hodiaŭa tago vi intencis doni venenon al la patro. 
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Car mi sentis strangan guston ĉe matena supo, mi donis ĝin al vaganta 
hundo, kiu pro agonio baraktante mortis. 

“ Kial do vi intencis fari tiel teruran aferon ? Terura revenas la sorto! 
En tiu tempo via patrino estis ankaŭ 21-jara, tiel same kiel nun vi estas ! 
La patrino kaj la filino la samon intencas! Mortigi jen la edzon, jen la 
patron! Fraŭlino, kio tentis vin pensi tian teruraĵon ?” 

“ Tio estas jam tro multe ! ” Itoko plorante plende rediris. “ Kiel do 
mi kuraĝus doni venenon al la patro ? Estas terure! Absolute malproksime 
de mia intenco.” 

“Sed, fraŭlino, estas neniu en la domo krom ni, vi vidu. Se vi neas 
pri vi, mi do devus esti tiu, kiu ĵetis venenon en la supon. 

“ Ne povas esti .... 

Itoko kriis kvazaŭ ofendite. 

Minaco! Tiu maljunulino ja evidente minacas ŝin per afero senbaza, 
ke ŝi intencis mortigi, malgraŭ ke mi ne povis kompreni la vortojn rilatan- 
tajn al la patro. Diablo ! Mi malpacienciĝis kaj per la mano prenis la 
pordon, kiu tuj al mi cedis. Kuraĝe mi ĵetis min en la domon. 

“ Ha, mia ! ” Vidante min, Itoko kriis kaj ne trovante la eblon forkuri, 

ŝi klinis la kapon. 

“ IIo, Sinjoro ! ” • . 

Surprizite la maljunulino ekŝanceliĝis. 

“Pardonu min, ke mi sen sinanonco eniris la domon! Mi tute ne kom- 

prenas. Kion faris Itoko ? ” 

Mi ekatakis la maljunulinon. 

“ Nenio grava, Sinjoro.” 

Konfuzite respondis la maljunulino. “ Nenio estas! Mi ne havas ion 
por sciigi vin.” 

“ Ne devas esti tiel.” Mi kriis. “ Mi aŭdis pri Itoko kaj ion pri veneno.” 
“ Ĥa ! Ĉu vi aŭdis tion ? ” 

Ŝi montris multe konfuzitan mienon. 

“ Jes, mi aŭdis.” 

“ Mi embarasiĝis. ” La maljunulino ĝemis profunde. “Mi ne volas 
sciigi al vi, Sinjoro.” 

" Ne faru subsugestion! Nenio min ĝenas. Diru al mi ĉion, kio rilatas 
mian edzinon.” 

Tute konfuzite, la maljunulino eksilentis. Mi turnis min al la edzino, 
kiu tenadis la kapon mallevita, kaj diris: 
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Kio do okazis al vi ? Nenio min ĝenas! Parolu al mi cion, mi petas.” - 

A A 

Sin klinante la edzino ne respondis. Siaj sultroj delikate tremetis, eble 
pro tio, ke ŝi ploregas muta. Per milda voĉo mi diris kvazaŭ ŝin kvietigante. 

“ He, Itoko, parolu al mi ĉion, ĉar nenio povus vundi mian senton.” 

Kiam la edzino intencis apenaŭ levi la kapon, neatendite mi aŭdis voĉon 
el la apuda ĉambro. 

“Itoko ! Petu lin ĉi tien.” 

Ha ! Mi miregis. Tio estis la voĉo de la patro de Itoko. Si stariĝis 
kaj senbrue malfermis la glitskrenon. 

La patro kuŝis sur la dorso en tre malvasta ĉambro kun ŝiritaj matoj. 
Lasu min tiamaniere, mi petas. Por diri la veron, mi iomete vundiĝis.” 
He ! K... Kio okazis al vi ? Kiam vi venis ĉi tien ? Kial vi venis ? ” 

Mi faris diversajn demandojn al li en rapida sinsekvo. 

“ Ha, ha, ha ! ” Li ridis malgaje. “ Nu. Mi devas unue paroli, kial mi 
venis ĉi tien. Mi ne volis, ke vi eksciu la abomenindan sekreton de mia 
edzino mortinta. Tial mi koleris, kiam vi petis la privatan detektivon por 
enketi pri mia filino. La sintenado de mia filino, kiun mi kredis absolute 
ne scianta pri la sekreto, montriĝis al vi suspekta. Mi tute ne scias, 
kiamaniere ŝi eksciis tion. A1 mi ŝajnis, ke ŝi venos ĉi tien profitante la 
geedziĝan vojaĝon, do mi sekrete postsekvis vin. Kiel mi supozis, vi ne 
elvagoniĝis ĉe Kozu kaj intencis veturi pluen. Mi metis paperon en la 
tualetejo por minaci la filinon. Sed tamen ĝi neniom timigis ŝin. Kaj mi 
venis ĉi tien antaŭ vi, kaj mi denove metis minacan paperon ĉe la disiĝo 
de la vojo en la arbareto, per kio mi minacis, ke vi ne faru eĉ unu paŝon 
pluen. Sed ankaŭ tio estis vana. Mi deziris forpeli vin iamaniere por ke 
vi ne eksciu la sekreton, kaj mi vagis ĉirkaŭe frumatene hieraŭ. Tiam 
subite iu batis al mi la kapon de malantaŭe per io, verŝajne per klabo. 
Mi facile falis. Tombofosisto preterpasanta trovis min kaj li alportis min 
en tiun ĉi domon. Kaj hazarde tiu estis la domo de la vartistino de mia 
edzino mortinta.” 

“ Kiu akompanis la patron al la domo, estas la juna tombofosisto. ” 
Kiam finiĝis la parolo de la patro, mia edzino ekparolis la unuan fojon. 
“ Kaj tiu laboristo tuj venis al mi laŭ la ordono de la patro. Tiam vi estis 
en profunda dormado. Komence mi ne povis kredi la laboriston, tamen mi 
decidis iri, ĉar mi vidis skribaĵon propran de la patro kaj cetere ĝi montris 
multon kredindan. Ĉar mi konsideris, ke ne decas tiam malkaŝi al vi la 
fakton, ke mia patro neatendite estas ĉi tie kaj vundita, des pli, ke miaj 
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strangaj sintenoj kaŭzis ĉe vi jam sufice da suspekto, mi eliris el la gastejo 
sen via permeso kun la intenco tuj reveni. Sed la vundo de 1' patro estis 
pli grava, ol mi supozis, kaj mi ne povis forlasi lin eĉ momenton. Hodiaŭ 
jam li sentas pli bona kaj mi vizitis la gastejon, kie neatendite estis F-ino 
Kaneko,” 

Mi pli kaj pli komencis kompreni. 

La edzino ne estis forlogita, nek minacita. Ŝi venis fiegi la patron, kiu 
subite vundiĝis. Kiu do batis la patron ? 

Ho, kion tamen signifas la veneno en la miso-supo ? Mi demandis. 

“ Kiel do povis la veneno esti en miso-supo, pri kiu la maljunulino diris 
antaŭ nelonge ? ” 

“ He, veneno ? ” 

La patro demandis kun mieno demandanta. 

Tra la vizaĝo de Itoko kuris la vidiĝo de senhelpeco kaj malagrableco. 
Si ekklinis la kapon kaj baldaŭ komencis paroli malrapide. 

Jen kiel tio okazis: Ilodiaŭ matene la maljunulino kuiris miso-supon 
speciale por doni al la patro, kaj ŝi provis gustumi ĝin. La supo pikis ŝian 
langon. Stranga gusto ! Do ŝi surverŝis ĝin sur rizon kaj donis ĝin al 
hundo vaganta, kiu tuj mortis. 

La honesta kaj memkredema maljunulino suspektis Itoko’n, ke ŝi faris 
tion, iel diable inspirita same kiel sia patrino antaŭ jaroj. 

Aŭdinte la teruran rakonton la patro surpriziĝis kaj larĝe malfermis la 
okulojn. 

La maljunulino estas fidela kaj konfidinda ŝi ne emas mensogi, kaj Itoko 
kompreneble ne devas fari tion. Kiu do enĵetis la venenon en la supon ? 
Cu Itoko kaj ŝia patro havas malamikon, kiu enĵetis venenon en la supon ? 
Cu la hundo mortis de alia kauzo ? 

La kunsidantoj rigardis sin reciproke en mirego kaj ne sciis kion fari. 

Ĝuste tiam iu frapis la pordon. 

Mi ektremis de timo. Ankaŭ Itoko turnis al mi timeman rigardon. 

“ Malfermu al mi la pordon, mi petas. Mi ne estas suspektinda homo. 
Mi estas la laboristo, kiu antaŭe estis sendita kun komisio.” 

La maljunulino ŝajnis trankviliĝinta eble pro tio, ke la voĉo estis en ŝia 
memoro, kaj ŝi paŝis sur la terplankon kaj malfermis la pordon. 


( Daŭrigota) 
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-X. *< y > 

Mona demando 

A 

Jottano.— „ Cu vi povas pruntedoni 
al mi cent frankojn ĝis la fino de 
Oktobro ? “ 

Karlo. —„Jes, volonte. Sed en mia 
poŝo mi havas nur sesdek frankojn." 

Johano. —„ Ho, neniel ĝenu vin. Vi 
ŝuldos al mi kvardek frankojn.“ 

La kaptilo 

Gravo Tjele.— Supozu, ke vi havas 
kuveton plenan da akvo, kaj ses 
kuglojn el plumbo. Se vi lasos ilin 
fali en la akvon, kio fariĝos la lasta ? 

Grafo Kinemato.— ( Pripensante unu 
minuton). Mi ne scias. Kio? 

Grafo Tei.e.— Malseka. 

Aritmetiko 

Instruisto. —., Johano, supozu ke 
mi pafas al arbo, sur kiu estas kvin 
birdoj, kaj mi mortigas tri; kiom 
restos ?“ 

Johano. —„ Tri, sinjoro.“ 

Instruisto. —„Ne, restos du, maller- 
tulo“ 

Johano. —„ Ne, sinjoro. La tri mor- 
tintaj birdoj restos kaj la du aliaj 
forflugos.” 

Isstrojsto. —„ Sidiĝu, Johano.“ 

C 1 ffiiĝ £> Ji 6 o Bona de- 

mando i niono 

$$)i’M&liiiiifc L>il ĥ C0~C demando pri 
mono ©*&/;&> ?&\jZX t> (i < T 
anekdoto £> Lt>o Johano k Karlo k 




/J' SJ- m # m 


k^ t' t U b Ĉu kb o OTtllJoVcf; k 
%k *£ T 1 >P ( k pruntedoni i|iJ6o ii 
T';> doni ii[f't^5JTJ: 

6 r f- f*h : pruntedoni ii bi/"'? f; t ' 0 
prunte + doni J;’ pruntedon 

T—.iJiJJĈf; ĉ> 3 a)'o 0 h & JJii 

T 4ĵ i)> £> J: i k "t‘ U5^^fMti*o 
'i 6 k cent frankoj, Oktobro k /IJ 6 
©TjJtlST pruntedoni= To T(i<b 
Z ±l'i'k ?ho 0 bone! i;> 
pruntedoni (ttrT )=prunt (tff&^t) 
+ e + don (J^^.6)+i 
pruntepreni (6 )=prunt + e + pren 

Oft*) + i (.m) - 


? <- -rf- fi «n i"Jt- i aT <bttii> jes 
volonte. = Jes, volonte (mi akcepto; 
vian peton.) k f> <16 0 — {jw/v 

[iu i mm r~mx'm&ruk^^ m ; > 


> ?> rh JiLT^) 6 ĥ %nt 

i) : > ritiU iz{& b ijfi-f fjCjM ,{j 


vf; 6o /;hiiJUJ < / 

^::f;6> #oT|jS-i:iia* : 0 f>« 

Johano 6 0 neniel ĝeni 

vin=/;nfjf$i: ŬVUf^S/ ? +^'Ĵ 0 

=iit ^ T/fc 0 

ŝuldos (Ofu^ ('Uvt; (> 9 ) * : ilfc C! 
anekdoto 0 + -v t 6 0 


5^ 0 kaptilo (M-;^#vJ^)=kapt (Jift 
^v) + il + o 

Supozu, ke i 4> o 0 T ke Jjl. ’ |> © 
ilf supozi -tf X > T 6 t; i i?> ^> T" - 
* i M.T‘? ( i: plumbo ke JUJL hfSr 
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■ftlST' $> 5 £ tPJH' o o plena da akvo (£ 
da l£ tO T <>; o //* Cĵ f’-*5iS' 

i ĴKJ,$>!,V/o vt®^© jr7kT'-*{f l'(7) Jo 

lasos fali 't' ,t < o 'J‘>o lasi (i rj£ 

oi vi:iĵots<j r*t 

f:i vi:uTia<Jo iftJto kio 

t: demanda signo 04) o+/>*£> l/T 

i m o jtfi b, RMfiliUTti K V f: 6 U 

P5ŝ'^-» la lasta (i kugloj 0 'Ji h iJf 6 o 


pripensante=pri + pens + ant + e 
|!'.Jii>i tZ 'JiCilitOT (pri) 
prij)ensi 0c'^ : t )o unu minuton ti + 

"j-r -')/i |i 
*©-5>tf r .©R0o ££T P$- i ig- v>t: ik b 

r—'J* J Hri/li'^ (JiUi Oo Kio? 
=Kio fariĝos la lasta? 

?T> «C-KlinT4>££ĤfjT&S 

is grafo iif fjfi? J/iOTjJt ikiŬf* Ati 
r fl'K + 4 -* Offl t ®i'T 0 (> 5 *ŝllfc 
? t: L- T i \l h 0 telegrafo, 
kinematografo k 1 > => + T?(i 
0//*o anekdoto O»/ 

b*o 

iufeo instruisto (?ii>i!i)=instru 


o ) + ist + o ^0'JŬ‘^JO itM4’S«t 0 
Jonano, supozu Cke mi pafas al arbo, 
(sur kiu estas kvin birdoj) kaj mi 
mortigas tri j; kiom restos ? pafas al 
arbo (i I #ĉU|Hj0T<i?0J 0T^)OT> 
rtJĉ'V^oj 0 T(if;t'o 

flii^MO 1-lft'J^OM'a?3Ŝ'IJt 


o i 5S 'J;032S) f> >1 o £)\n />* 4) £ o mor- 
tigas tri (£ mortigas tri birdojn 0®Jf o 

•tKCtt n «O CO U 

r T(£> < C TJ > H^o 

mallertulo ( TSHl ^") = mal + lert 
J5f;)+ui+o 

forflugi (Jl^t^Jĉo )=for + flug + i 


SftO> -5fc'l-:01tS! Sidiĝu, Joliano 
*»®Ĥt'o i boT-a & f;i 

sidiĝi ( fiI& t C ) = sid (V^ : J,?i l/T 
o ) + iĝ + i 

franko / v > © fino ^ !) © volonte 
‘DM/To supozi .ŭfflĉt o 0 kuvo ttlfjo 
kuglo I 1T' il 0 (^+fiO Y'£ 9 ^ ) plumbo 

#ifo lasta iiif^Oo seka $£t , J: 0 tele- 
grafo '*uf, j'f 5 ^ 0 kinematografo j?rIJJ|'fe£ 
jjt^o aritmetiko ]?-Ji|iĴo pafi ^O 0 
resti o > ^ o 0 


m N ^ 

J /- Vi \ R O>iot\ ^Cjĵ 7 v 

> ut < ifi f; t'A*o 

n r* p-«£ l/tf: 0 

7 V > U**® 0 /u/?o 

i '' >-7;—i: > >il'Ĥd t O 'Jvtb' 

Xo ^(i0|Cpq 1*7 7 
f; o Aj /cfj* C> iio 



-'k OrA' t> t: * M i o (DŜ8 

mAib k&Wŝ^o Jtn^vk'1 1 
t:LEjH*5*Aiiffl b nic b >Ji ta* Q 

b T)ftj b iji 

?«j 0 M$T'®iriio^*f; 0 
1#Mi— MM.Z TO'o £ ijito t>* 



/ ; t & -a / 5 A,> .Cl/r/ft+1-0T 

/J o JiVJ H?or -jm U t: £ + ? 

t * 0 t ) U f: t> b iti*o 

3 ^'7-Jfc+K Hi^fto 

//\jt. -t*s TtJTto T*ft&? 

Ko 

3 / *>-1' V ^t- / k 0 

|.iJloT?) t t* ; flfiOc:^(£^lA/TfrO 

xtm& i to 

t-4:—!) /; ? i'> 3 '0 ? k 9 


m 
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m (i) 


w $jŝ S 


fiŝ ŭ iHSMfcli i o 

«cĵtgcr; b i LKfco mS&M-v 

#c> gJtiiH©it”/<f ri?i 'Pi (:(• f 
t»0: i ^&oito $)>T(;m 

iv i u t «* © & (. • m ‘i t* i'f * m. o n i 

feiit f: 7x;;r> h CDjg> $£ ? 

!tfoTnptttfi&& s ** 3 3 M! 5 5 ?i t'i © 

t'> r i >*'o & Sf *P t 0 f<* n 

termometro 0/K® fi' 4? > 4? > .I.Jrf L 
T> #CzKM ? /u af^-itT?j^t 0 3? 
T'J0 rfcJft©fflKj ^iCfloTlfif): 
4 > 30 mx hti &4t fc JJU5iLft i « fc 
* • • • f; g i ®r^T> ^#0itt < AHic© i 
f»J/*5i‘(W 5 C^DTt' '7 (f 

ZU/uT^ U «U'f:o'ĥTto *«© 

Slfl i UT> ! m^ ! ?;/i/ 

Tzĉo^oT^H^&i !) £-tJ/L> -ftf-O 
•1 J: t 9 7 » 7; © eskimo r^i 

MEBei©/J; i ®Co v & n f: 00=$T t 
Wt'j TIHk i &b § T !> iifcii o K fzi 'T t 
//> ZfiMftfOT ?, 4> b 4 T/,o M'^f‘1?- 

^©//T bf: “O Androe © Balono 
C^OT Norda Poluso Cfj' ^ 

Sstftfrf* ? t ' 0 vf©Mi o f;^Tj|:i OT 
r^T-t i o ^ nT«ii^©«© 

fj \ CiCL^to 

A /3 — 0 


'tlGLT t M©^ ^IJgA^t 5 :t r. 

Lŝto f;JU±f*>:^,', ® o 


fb ft t Ci -ik Ar> 


i ©T0 »; > ;t/Jĉ t.ĈL^M?;/r^ : 4) 6 
**G>> ^LT^OTJiJ: 5 iSUo *ft 
i !i:HKffl'(ncT-) v 

tffg-Tt>6 0 < LT^^ItfFCtiLT^i.f 

ntf 

Ĵfi * -is 


iiu 


:®|1$' j II! /l: -as 


v|> -OS 

Uic^ijs^^c tn(i'M?;^'i' i 

Oo^fU ©P.f H»Tpŝlt 6o f'i f 
ni3©-»JU j c o (.' T CftkJiUM Ctransitiva 
verbo), fj tfCanJ (netransitiva verbo) © 
f&> Ac J: OTŭ ^ ©)J :f 1; i) ; if)OTi£. 
t L f. —'/iit©?/'>/> i jQ-vs i L> 

fc'31# - C modo (r£ )- 

3C(JJIKS^-< o MCoiT^fii 
(J'A^:-A®“.o i Uo 

3. 3l!$v£ (Indikativo)-t'Ĥ : 4’P4tiiE 

t 6o 

Li lernas Esperanton. {&( J 7. 
•?y (i’|iTŭoo 

2. (Kondicionalo)-fg»J 

C^4*2l^6o 

Se mi havus monon, mi donus al 
vi monon. fV L^i^^f.lr^T£ 6 

n C, mr.&fr h(f 5 ®/f/6*0 


3. pp<tJ-v£ (Imperativo) 
^(Ĵ.to 


Estu diligenta. $)} ^?;n 0 
Bonvole pruntu al mi la libron. 

£ 5 t^Of^^Ct^LT f 5 t' 0 

J!1 |-.©flkc^^ (Infinitivo) 
o A t <b t o faiii; t (iiiCJ8S;©ai.i < Ĵi* 
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m n:> rfl$j \im\m < fjiis 

Jl %w* £0 & © £5Vt cb Oo Esp- 

1-^oTliI-<b £}£$3rA : > "JfJ£ri; 

\V^'o 

ZiiT‘{£VXT& modo (ĉ-ltEt-T—ijfi 

bm® f £-$Za 

1) 

^CMTT-Tto 

I tli:feAT'to 

JfcTHiTATto 

r -ĉ?* 5 ] MPI 0 +.T?# Ui «iiiii 5 

Mfitj:i<'o Esp. T est- t & 

t%iox\ Al$i :Mv t •, , '. £ ® I:££'W£ 

oCilibuo Z.Z-T: Esp. ©IMg&JĴ 
0$£—JĴ/T& 6o “estas” £ : Esp. -afilJ 
ib 3 h* i: i OT® i $iL 0 sono T? <b 
3o ii Esp. 

?f WH'T festas > t '^Of; I} (i 
< 4>ot: J 0 h i J U t o 

C^oTli-» llLO estas UtbAo be, 
sein, ĉ-tre t t: < JiL / /Hd' b'Oh't ±-3 C 
AJ$i: «t !)MfttTT^ 0 ^ORTfiH 
^CjfS-li Esp. t i^T Ai0 
I' b b J I b o J b 'i t 'o 

1) Mi estas junulo. 

Vi estas knabo. 

Li estas maljunulo. 

Ili estas knabinoj. 

3) b li T: (A «-liS * Mjo t: C 

i i> { 4> !) I ti> 0 

4) UfK 

o) ilĴkAJlĴJ^itMnjfUoAA'^ 
^lloTibi td> 0 

6) t^oTSi to AiE+^ 

¥0AJJTt o . 


") J&+IEKH* '> : 

(i j- > 7, i:iIL05.TjitH 

5 o 


lŬLJ^fe (Indikativo) i (iHffj$0 J ? 3 5 

CH r i'TrA, O ®m 0^AT 

o *>ĥ iMSo t 

6 b \ M^f rSjitlV-J(:?•? t o C i (iEsp. 

f^3fc0^JS®ieMUfiMIt •) 'M 'C i 
TtMi'M « < J “, ( itfi0l"]IiS i^W t -5 


Ull:«>5 J: HlkC(l: A7Tt;t.> 0 

elektra lampo, fpjt estingi, ff 
Oi:CkĴb'#>& iam vizitis, HSrfc'AHfe 


1A : la granda tertreme.cjo de (ĉirkaŭ) 
Kanto distrikto, ^ !> > t P Aff 


la Internacia Olimpa Sportokunveno. 

A 

2) Cu mi estingos la elektran 


lampon? • • . • 

A 

3) Cu vi iam vizitis Insulon Sado? 


4) Kiu parolas hodiaŭ ? 

A 

5) Cu vi scias, kiam la granda 
tertremego ĉirkaŭ Kanto distrikto 
okazis ? 


6) Jes, mi scias; tio okazis en 
Septembro de la 12-a jaro de 

.s Taiŝo. ' | 

7) En Los Angels la 10-a Inter- 
nacia Olimpa Sportkunveno oka- 
zas en tiu ĉi somero. 


UmUUUlUlUHIHUllHlllUlllllllllUiilllllUilJillMiJUMIIilflUI 

r 'J "■> 7’Mik (E»f 2 «) 

+»Br.Ki7.H BHatPft 



>- fj 1, i ii- - ® 4» i l II ^ * ‘X ■ f-« ©• 

e. 4 t£ ĥ fflr-T' fc o O IHI20 «8 • 8 a) 
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mmm imMzm 
M'€ r^f?i0^Tt o f ix,mty 

£> T & 'j I ^ 0(jf LT$!# Uf!r ?> tt o i* ?> 

J«g®tcttiUi3? 
HiEt, mfetTto f:idS0Mffl« 

b i t 0 

h t N 

I! «0 1Xj (i Hiffi i: jg® 3 n <5 o 

jaKtf3*C0ftSf0 CXi {i %r ■* '£ O : 

(1) U>U3;L 

(2) ĉb/LU' y 

(3) 

C l) r LX(i' t j © JXJ (i 1-.T©@ 

£ Ot* O ĥv?t, gp t> rn 0 *#T ct) 5 : 

ŜimUiŝi. C fti-i ff /uj 0-ACĴ£o b ( I: 
|'0#'2’Oĥ‘2-f) C£iI3ftT m fj : 
bUo 0 

(2) ©rxj(i®03t* ; 
nIi:o( (BUt» t ^ d 0«^* i ITil t 

A<V) &nT&6o £/J ; S® n 0=g=C 
o (P4^S!g-M0: Annai. 

(3) cvj^a^j © rxj (i@& xn 

'TVfir, i55fc& n|!:o>a , ^t'5'0 
M%n|i:oi'T (k 3£(i g ©ft^ 
i 1511) o 0 £(i^ < 0@ 

^T ng ^ 5 ^Ĉ(i $ n S (/4' 

@t^T?.rd®ET(i i)): kai)gae. 

^ h " (i J;fE(2) 

0 [ X.j CŬ & i ©t*4) o ,V HTAiiT. 

ji©A(i( rxj 


/J' 3H — 

LTSo0T n '^iff ;j0i: 
Tll^:Co(ftC ng 0 / 4 ) < C^f)^ 
t 5 C i n 0^f?C&‘oT(iiĴ{ 

L T li >L>t i r f(D J Aĵ 1 1 t: o (f o (t, d 
i (V L JKfC )J c i frfctiTiZTj: C, $z 0 
$HW ; sennombra, dento, pendolo, 
lundo, ĝin (frfc I n £), 

tian (fr3 I JF;®;), sonĝon, konfidi, 
insekto, pantalono, pinĉi, lunlumo, 
ŝanco, trans, konjekti, foren, amen 
(Mn t> n 0«r?:: 'ili*!) f5)fc tn&c o 

H s c i ^ /; ) 0 

CTi{®0 (1): sengusta 
i> sen 0 n T r^Ofc HlfColj T 
3 # gusta i jg-j? t"< ? Tc5 o 0 H 
L Hsp. i T & 3 OTĉb o 

,3 ■ l _i i g CĵjLĴ?? ? j( I. p sTIJ f> Ijii 

IIH0X® (3.0 0-t 5 cgf?§ t> 

1 1 ; 3 ii ĥ J5S0 /; b ft $ -uf*il: 1 3 b w 

UttW>^tti'o*SL 9 lf?^3ft|5Tĉb 
o 3 * (> < ft3 ; 1ĴE X. [ T ĉb O T sen-gusta 
J: 1 3 © fi © tf /;© i 

O C i ^ftj&i 

u#t: flue CffitflllC ?li?ftT(, i ĉbff: 
7)* : /; t ' i ŝAj^T * o o wm : ronki, 

sango, dungi, Vaŝingtono ( C ft(f 

£* B flj c ^ v ( g ) h-yjir; 

^ ; Vaŝin-gM-tono ©$fl ( j^fft 3 tf) 0 
Cdi-ŭJ (2): sinpravigo 0 n 
^0 P Cl^SftT m i§Hf 3ftj^ 
t> t 5 3 0 & 33^^(tE 

Af !) 0Mt)Ti3aaiHfi'ji:(J: 

jSfru*c<?w 3 ©* 1 ĴEU'^ 0 : sen- 
pere, sinbano, panbutiko. 
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Ŝlosilo uzata ruston ne konas. 

5 'nr> ^ b o 

' (A»* Cicii# < Lo) 

Koni ( & S & 0*^5 C t iO Iffltfrl 

otŭi , MĴ3loT(I$oT) £>£ , (M 
Jfc.Pĉ f i o ■ŝr^il 5 , £!!J t> M( Vĉŭ) 5rfiKoT 

h £ ;' scii («Uli L ) 5na* { & 5 , 

(X K4* j: < T) ^lOTSo 
Cu vi Af>«os Esperanton ? j- 7, ^ y 

> h i ?> 0 ?j* z> 0 4’5ĵi^ t s> 

Ne, mi ne sctas, kio ĝi estns. £ tl 

ii{ijf:'/j-i : n(> (MK; U) Q 

... ne konas rnston 5 i 0 ŜT 

5311> toj = S C t ti Uj (ttT 

Wi 6 i <Dfr$ n&«) 

Se edzino ordonas, domo ordon «e 
konas. 


ŭ L ; ^ 4* g -t o (a:tc 4’ifi t) 

13C4’*n (K' r / ; 4*>'ĉ)o 

#GO i Jxf5iiJ i Iiil u.«0^: 


Vojon batitan herbo ne kovras. 

m:n(mn) t:m z> $ a m t m» 

Akvo kura — akvo pura. 

M b 'AliimvKo 


Kio fariĝis, jam ne refariĝos. 

i 5 ##/£ b m L 0 ) 

Fari CimVri&iV 6 , b&o , (»0 
1v40 JSt, t-5; fariĝi (M<rlC) U 

Z> O • ■ *' 

llt0t:;i Kio fariĝis, tio jam ne 
refariĝos. (^OT L s O/:)«S0< n!i 
t H ^o) 0 tio L f: 0 O C 0 



/J> 4/x ?R r: 


${| < iio, kio ... -X.{i tion, kion ... 
i' © tio, tion {* jtBff LT i 

'fivb r 5 c i i 0 

Mi ne kredas (tion), kion li diras. 

i5t'O0iĴ>(^4 ^ :i IJ L « o 

Kio pasis, jam ne revenos. 
iM b J;0 T L * O /: C i ii t ? Plii o 


«o . 

Kontraŭ faro farita ne helpas 
medito. 


LTL £of: (fi'5#iT Liof:) ff 
Z> U» L T !i t> o m& i lUJCftii 0 (JJ/J 
«f h b n) 0 


Pensi (J^t:, i) , JiU»; 

mediti (fc < % 4’L b LT) ffilf 

5 , MtS o 


Ne helpi JJJj!) i /i ĉ> Da , M©fx C f> 
A t: n o 


Tio al vi ne lielpos. < /C J£ L t : O 

T^fl/Co (M0JJ/JW c ?> U t> «)o 

Mi ne povas helpi al tio. i' ) C *> 

C>A,, fl:mn;0 o (*fn©»iot:S 

A1 fiŝ' kuirita jam akvo ne helpos. 

i OT|T t> & ) 


'Mz5r.i:too 

Ĝi helpos kiel hirud’ al mortinto. 

£ni*7EM:40 J Mo$nL (GJJt>^ 

0^Tf5ti:3):?:in)o 
iftOfifi < 1v i itfe L TH»: 

fTtfttS^//^) t) : 

Li komprenas predikon, kiel bovo 
muzikon. • ^ 

1R* s lftii:3rffl»t o c i 
t 6 mtri L (GU t>M i (>»» ^Oo 
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